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Všeobecné ustanovenia

Tieto všeobecné obchodné podmienky pĺe zmluvy o zdruŽenej dodávke elektriny (,,voP') sa vzťahujú na zdruŽenú dodáVku elektriny od spoločnosti ÍriET

slovakia, a. s', so sídlom Rajská 7, 8'ĺ 1 08 Brďislava, Slovenská republika, lČo: 45 860 637, zapísanej V obchodnom registri okresného súdu Bratislava

l, oddiel: sa, vložka č. 51 18/B, DlČ: 20231171o7,lČ DPH: sK2o23117107 koncovtým odbeĺatel'om elektriny okrem zranitel'ných odberatel'ov: (i) domácností

a (ii) iných zranitet'ných odberatel'ov v zmysle príslušnej LegislatÍvy V oblasti energetiky, ktorĺ majú záujem o cenu regulovanú zo strany ÚRSo.

TietoVoPsavydáva'iúvsúlades$'273zákonač.513/1991 zb.obchodnýzákonník,Vplatnom.nenÍ('obchodnýzákonník")'sozákonom č.251t2o12
z.z.oenergetikeaozmeneadoplneníniektoÚchzákonovvzneníneskoršíchpredpisov(,,zákonoenergetike")'zákonomč'25012012z.z.oĺegulácii
vsieťových odvetviach vznenĺ neskorších'predpisov (,,zákon o regulácii v sieťových odvetviach"), vyhláškou ÚRso č. 24t2o13z.z', ktorou sa

ustanovujú pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s elektÍinou a pravidlá pre fungovanie vnútorného trhu s plynom (,,Pravidlá trhu") a ďalšími súVisiacimi

Pojmy pouŽité V týchto VoP, ktoré nie sú vymedzené v bode 1 .4 niŽšie, budú mať Vtiznam, ktoý im pripisuje LegislatíVa V oblasti energetiky, a ak LegislatíVa

v oblasti energetiky nejaký pojem nedefinuje' budú mať Význaín, ktoý im pripisujú Záväzné predpisy, ak kontext nebude vyŽadovať inak. V prípade nezhody

medzi pojmami vymedzenými vo VoP a v LegislatíVe V oblasti energetiky, budú mať prednosť pojmy Vymedzené v Legislatíve v oblasti energetiky'

lĺa'účely ĺ1chto VoP sa rozumie:

ÍYlET
obchodné podmienky združenej dodávky elektÍiny pre. koncových odberateľov elektriny okrem zŕaniteľných odberateľov - Účinné od 30.09.2022
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1.1

1.2

1.3

1.4

,,distribučné sluŽby"

,,dodávateľ'

,,Legislatíva v oblasti energetiky"

''obdobie 
dodávok"

,,obchodný zákonník"

,,odberateľ"

,,oM"

"PDS"

,,PP PDS':

,,PPS"

'pracovný deň"

,,Pravidlá trhu''

,,TP PDS'

"ÚRso"

,,Udalosť vyššej moci"

,,voP'

,,zákon o dani z pridanej
hodnoty"

'Zákon Q metrológii''

,,zákon o energetike"

,,zákon o reguláciĺ v sieťových
odvetviach"

,,zákon o spotrebnej dani
z elektriny"

má'Význam uvedený v bodu 3.1 (ii) ýchto VoP;

spoločnosť MET sloúakia, a.s., ktorá disponuje licenciou na dodávku elektriny;

znamená zákÔn o energetike, zákon o regulácii v sieťov'ých odvetviach, Pravidlá trhu'a akékolvek VykonáVacie

alebo súVisiace všeobecne záväzné právne predp|sy, vrátane príslušnej cenoVej regulácie, predpisov V oblasti

štandardov kvality prenosu elektriny, distribúcie elektriny a dodávky elektriný, a pod., a Vrátane príslušných

nariadení a smerníc EÚ;

je vo vzťahu k príslušnému oM obdobie, počas ktorého trvá záväzok dodávateľa dodáVatl elektĺinu odberatelbvi
a záväzok odberatel'a odoberať elektrinu od dodávatel'a, V oboch prĺpadoch V súlade s ustanoveniami prílohy č.

1 zmluvy;

má V'ýznam uvedený v bodu 1.2 týchto VoP;

má v,ýznam uvedený v bodu 1 .1 týchto VoP;

znamená odberné miesto, ktoré odberatel'uvedie v zmluve, ktoré musí byť Vybavené určeným meradlom a musí
byt pripoiené do PDs;

znamená osobu, ktorá má povolenie na.distribúciu eĺektriny na časti'vymedzeného územia, do ktorého

distribučnej sústavy je oM pripojené;

jedokumentsihVálený ÚRso-m,ktonýmsariadizabezpečenie distribúcie elektriny a súVisiacich služieb do oM
odberatel'a. V zmysle zákonao Íegulácii je Únso.m schválený PP PDs záväzný pre všetkých účastníkov trhu

s elektrinou Vrátane odberatel'a. PP príslušného PDs je uvereinený na webovom sídle Ú Rso (www.uŕso.oov.sk),

prípadne na webovom sídle príslušného PDs a odberatel'je povinný riadne sa s ním oboznámiť pred podpisom

zml:rvy;

znamená osobu, ktorá má povolenie na prenos elektriny;

znamená deň okrem soboty alebo nedele, alebo iného dňa, ktoni je na slovensku dňom pracovného pokoja;

má ýznam uvedený V bodu 1 .2 bichto VoP;

znamenajú technické podmienky prĺstupu a pripojenia do sústavy prísluŠného PDs, ktoré sú zverejnené na

webovom sídle príslušného PDs. Predstavuje dokument vypĺacovaný v súlade so zákonom o energelike a

Vyhláškou Ministerstva hospodárstva slovenskej republiky č'271t2o12 z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti

o rozsahu technických podmienok prístupu a pripojenia do sústavy a siete a pravidlá prevádzkovania súst'avy

a siete;

znamená Úrad pre Íeguláciu sieťových odvetví;

má v,iznam uvedený v bodu 1 1 

"ĺ 

'ĺ týchto VoP;

má vlýznam uvedený v bodu 't .1 tichto VoP;

má \^i'znam uvedený v bodu 4.6 trýchto VoP; .

má rnýznam uvedený V bodu 6.3 ýchto VoP

má V'ýznam uvedený v bodu 'l.2 t'ýchto VoP

má význam uvedený v bodu 1'2 t'ýchto VoP

má význam uvedený v bodu 4'6 t'ýchto VoP;
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1.5

"zäväzné predpisy"

,,zmluva"

,,zmluvná strana"

'zM'

znamená prevádzkové pĺedpisy (PP) prĺslušného PDs, TP PDs, pŕípadne akékolvek iné prevádzkové predpisy
a technické podmienky stanovené príslušným dodávatel'om jednotliv,ých sluŽieb tvoriacich združenú dodávku
elektÍiny alebo jej relevantnú časť a/alebo regulované ÚRso;

znamená zmluvu ozdruŽenej 'dodáVke elektriny, ktorá bola po vzájomnej dohode uzatvorená medzi
dodáVatel'om a odberatel'om v zmysle s 269 ods. 2 obchodného zákonníka, v súlade so Zákonom o energetike'
Zákonom o regulácii V sieťových odvetviach a ďalšími všeobecne záväznými právnymi predpismi Vzťahujúcimi
sa na oblasť elektroeneigetiky;

znaméná zmluvnú stranu zmluvy' t' j. dodáVatel'a a/aĺebo odberateľa;

je zmluvné množstvo elektriny' ktoré si dodáVatel'a odberatel'dohodli pĺe príslušné oM v prílohe č. ĺ k zmluve
ako množstvo elektÍiny, ktoré počas obdobia dodáVok odberatel'predpokladá počas trvania zmluvy odobrať a
dodáVätel' sa zauäzuie pre odberatel'a zabezpečit';

2

Ak kontext nevyŽaduje inak, pojmy definované V LegisĺatíVe v oblasti energetiky alalebo záväzných predpisoch budú'mať vr'znam, ktoný im pripisuje
LegislatíVa v oblastĺ energetiky atalebo záväzné predpisy'

Ustanovenia o zmluvnom vďahu

Pred uzatvorením zmluvy (i) sú zmluvné strany povinné za účelom identifikácie preukázať svo'iu totoŽnosť a (ii) odberatel'je povinný dodávatel'a pravdivo
a presne informovať o všetkých skutočnostiach nevyhnutných pre dodávateĺä za účelom uzatvorenia a plnenia zmluvy.

zmluva sa uzatvára najmä:2.2

2.1

o v sídle dodáVatel'a za prítomnosti zástupcu odberatel'a a dodáVatel'a, a to na podnet odberatel'a alebo dodáVatel'a' alebo. v sÍdle odberatel'a alebo v iných miestach za prítomnosti zástupcu odberatel'a a dodáVatel'a' ak si odberatel' návštevu'dodávatel'a VyŽiadal, alebo
' . záväzným a vcasným prijatím vlastnôručne podpÍsaného písomného návrhu1 osobne'alebo doručovanÍm poštou alebo kuriérskoĹ sluŽbou, alebo

emailom, ak nebude zástupca odberatelä a dodávatel'súčasne prítomní pri podpisovaní zmluvy..

2.g Dokumenty alebo iné písomnosti, ktoré zmluva alebo tieto VoP považujú (označujÚ) za prílohu zmluvy, majú povahu neoddelitel'nej súčastĺ zmluvy.
zmluvné strany sa móžu v zmluve dohodnúť na odchýlnych dojednaniach, ktoré majú prednosť pred ustanoveniami týchto VoP'

2'4 VoP sa Vždy Vydávajú v písomnej podobe2, sú foÍmulované jasne a zrozumitel'ne, a sú k dispozícii v slovenskom jazyku. VoP a kaŽdú ich zmenu dodávatel'
2verejňuje na svojom webovom sídle najinenej 30 dní pred účinnosťou tejto zmeny' V prípade ak najneskôr deň predchádzajúci dhu navrhovanej účinnosti
zmien odberateľ pĺsomne oznámi odóvodnené odmietnutie tejto zmeny, dodávaťel' a odberatel' budú rokovať o podmienkach akceptácie týchto zmien. Ak
odberatel' neoznámi svoj nesúhlas s navrhovanou zmenou podlä tohto bodu VoP, platĺ, Že sa tieto zmeny v plnej miere vzťahujú na odberatel'a.

2.5 Ak zo zmluvy nevyplýva iriak' zmluva je platná a účinná dňom podpísania zmluvnými jtranami, prióom združenú dodávku zabezpečuie dodáVatel'dňom
Žäčatia obdobia dodávok podl'a prílohy č. 1 zmluvy, najneskôr Však odo dňa Vykonania zmeny dodáVatel'a eléktÍiny. Ak zdruŽená dodáVka nastane pred
podpisom zmluw, v takom prípade účinnosť zmluvy nastane gpolu so začiatkom zdruŽenej dodávky, teda pred platnosťou zmluvy. V prípade ak ku dňu

. začiatkq obdobia dodáVok podl'a prílohy ó. 1 zmluvy, dodávatel'nezačne dodávat'elektrinu do oM (z dÔvodov na strane odberatel'a), v takomto prÍpade sa
predíži trvanie zmluvy o dobu do skončenia trvania rezervácie disaibučnej kapacĺty' odberatel'berie na Vedomie a súhlasí, Že obdobie dodáVok sa môŽe
zmeniť/predĺžiť V súlade s predchádzajúcou Vetou bez nutnosti uzatvárania dodatku k zmluÝe. KaŽdá zmluva sa spravidla vzťahuje len na jedno oM
odberatel'a. Ak'sa Ýšak prôstŕedníctvom jednej listiny uzavrie zmluva zabezpečujúca zdruŽenú dodáVku do viacertých oM, má sa zato,Ževo Vzťahu ku

- kaŽdému oM 'ie uzavretá osobitná zmluva' Takéto osobitné zmluvy sa pritorn posudzu.iú samostatne.3

2.6 osoba odlišná od odberatel'a je oprávnená uzatvoriť zmluvu. len na základe predloženého písomného plnomocenstva s Úradne overeným podpisom osÔb
oprávnených konať v mene odberatel'a.

2'7 odbeÍatel'Vyhlasuje, zaväzuje sa a zaručuje sa, Že je oprávneným subjeklom vo veci oM' a'lebo má právomoc zastupovať oprávnený subjekt Vo Veci oM
aje oprávnený uzavrieť zmluvy' Akje osobou evidovanou ako odberatel'na prísluŠnom oM osoba odlišná od vlastníka nehnutel'nosti alebo odberného
elektrického zariadenia, je odberatel' povinný iniciatívne pri podpise zmluvy predloŽiť písomný súhlas vlastníka teitô nehnutel'nosti alebó odberného
elektrického zariadenia s uzatvorením zmluvy. Dodávatel'má právo poŽiadať a odberatel'má povinnosť na základe poŽiadavky dodávatel'a predĺožit'bez
zbytočného odkladu doklad o užívacom práve k nehnuteľnosti alebo písomný súhlas Vlastníka nehnutel'nosti s uzatvorením zmluvy ohl'adom oM, ktoré sa
nachádza V nehnutel'nosti. Pre vylÚčenie pochybností, platí, že dodávatel'iniciatívne nezisťuie pri podpise zmluvy či odberatel'je oprávneným subjektom
voči oM. Porušenie tohto bodu VoP zo strany odberatelä znamená podstatné porušenie povinností odberatel'a podl'a zmluvy azakladá právo dodávatelä
kedykol'vek od zmluvy odštúpiť. V prĺpade ak pocas platnosti zmluw odberatel' v zmys|e zmluvy pÍestane byť oprávneným subjektom Vo Vzťahu k oM'
pričom nový subjekt-nový odberatel'sa má stať oprávneným subjektom vo Vzťahu k oM, takáto zmerĺa zmluvy, resp. zmena odberatel'a podlieha povinnosti
uzatvoreniu tostrannej dohody medzi dodávatel'om, existujúcim odberatel'om vzmysle zmluvy a novtým odberatel'om, ato pÍed nadobudnutím účinnosti
takejto zmeny vo vzťahu k oM. Existujúcĺ odberatel' V zmysle zmluvy je povinný aspoň "ĺ 5 kalendárnych dní vopred notifikovat'/oznámiť dodávatel'ovi takto
zamýšl'anú zmenu a plánovaný termĺn zmeny oprávneného subjektu na oM. súčasťou trojstrannej dohody bude aj (i) stav meradla k dátumu zmeny, resp.
prechodu/prevodu oM na nového odberateľa a (ii) povinnosť uhradiť Všetky vzniknuté záväzky, a to či uŽ zo strany pÔvodného, alebo nového odbeŕatelä.
V prípade, Že existujúci odberatel' poruŠí svoju povinnosť v zmysle predchádzajúcej vety je dodávatel' oprávnený uplatniť Voči existujúcemu odbératelbvi
zmluvnú pokutu vo v'ýške 'l .000 EUR. Nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý. odber elektriny no\^ým odberateĺ'om bez uzatvorenej tostranne'i dohody
predstavuie neopráúnený obber elektriny v zmysle zákona o energetike. ]

2.8 odberatel'je už odo dňa podpisu zmluvy povinný poskytnúť dodávatel'ovi potrebnú súčinnosť smeruiúcu k vykonaniu zmeny dodávatel'a aje tieŽ povinný
aktÍvne ukončiť zmluvný vzťah s dotera'jším dodávatel'om elektriny (tak aby dodáVatel'bol opráVnený dodávať elekkinu do oM ku dňu zaóiatku obdobia
dodávok), zdžať sa právnych a iných úkonov, ktoných úcelom alebo následkom bude nevykonanie zmeny dodáVatel'a alebo zmarenie procesu zmeny
dodáVatel'a, alebo nepokračovanie V dodávkach elektriny, napríklad vo forme uzatvorenia novej zmluvy s iným dodáVatel'om, alebo vo forme dodatočného

' s 43a až 45 občianskeho zákonnĺka
'.^s 40 ods' 3 a 4 občianskeho zákonnika
's 275 ods' 1 obchodného zákonnika

lm
NIN
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2.9

2.10

2.11

2.12

2.13

2.14

2.15

2.16

2.17

odvolávania alebo rušenia vĺipovede alebo inej formy ukončenia zmluvy s doteraiším dodáVatelbm eĺektriny, alebo vo forme stornovania poŽiadavky na

zmenu dodávatel'a, či iného predčasného ukončenia procesu zmeny dodáVatelä.

V prípade ak V dÔsledku poruŠenia niektorej z povinností odberatel'a uvedených v predchádzajúcom bode týchto VoP nedÔjde k platnému uzatvoreniu

zm1uvy, resp. k dódávkam elektriny ku začiatku obdobia dodáVok, je dodávatel'oprávnený uplatniť voči odberatel'ovi zmluvnú pokutu Vo V'ýške 400'00 EUR
zakaždÚ MWh ročnej spotreby za vŠetky obdobia dodávky pôvodne dohodnuých v zmluve a

Dojednanie o zmluvnej pokute podl'a prbdchádzajúceho bodu nevylučuje oprávnenie dodáVatel'a poŽadovať náhradq všetkej škody' ktorá bola spôsobená

V dôsledku porušénia povinnosti zabezpečenej zmluvnou pokulou, ako ani právo dodávatel'a odstúplť od zmluvy, ak mu takéto právo vyplýva zo zákona,

alebo zo zmluvy.

Dodávatel' je opráVnený uzatvorenie zmluyy s odberatel'om odmĺetnuť v pĺípade, ak:'

(D odbeÍatel'nemá uzatvorenú zmluvu o pripojení do.distribučnej sústavy s PDs (pred uzatvorením zmluvy je odberatel'povinný predloŽiť

dodávatelbvi k nahliadnutiu zmluvu o pripojenÍ, ak o to dodáVatel' požiada);

(iD neboli zo stÍany odbeÍatel'a riadne splnené Všetky technické a obchodné podmienky vyžadované PDS definované v zmluve o pripoienĹoM do

PDS' do ktorého má byť dodávka elektriny na základe žmluvy zabezpečená (a to až do ich riadneho splnenia);

(iiD ' 
má odberateľvoči dodávatelbvi nehradené peŕ|ažnézáväzky z akejkolveKaj ukončenej zmluvy;

(iv) k oM, ku ktorému odberatel'poŽaduje uzatvoriť zmluvu je uzatvorená zmluva o (združenej) dodávke s iným dodávatel'om (oM nie je Vol'né);

(V) odberatel'nie ie vlastníkom nehnutel'nosti alebo odberného elektrického zaliadeniaa nepreukáŽe súhlas Vlastníka nehnutel'nosti na uŽíVanie

nehnutel'nosti, Íesp. súhlas vlastníka odbeÍného elektrĺckého zariadenia

' DodáVatel' si Vyhradzuje právo odstúpenia od zmluvy V lehote ĺ o praôovných dní odo dňa jej uzátvorenia Vprípade, akdodatočne zistí, Že odberatel'

' má voči dodáVatelbvineuhÍadené peňažné záväzkyuvedenév písm. (iii) tohto bodu wššie'

odberatel' potvrdzuje, že bol dodávatel'om poučený o prĺznaní štatútu zranitel'ného odberatelä a odberatel'podpisom zmluvy zároveň potvrdzuje, Že nie je

zranitel'ným odberatelbm a ak áno tak zároveň nemá záu.jem o regulovanú cenu ÚRsom. V prípade, Že sa dodatočne i:reukáŽe opak' dodávatel' nenesid

Žiadnu zodpovednosť za prípadné škody s ým súvisiace.

Zmluvu je možné zmenĺť aj na základe písomnej Žiadosli alebo prostredníctvom oznámenia druhej zmluvnej strane, bez nutnosti uzatvárania dodatku k

zmluve, keď dochádza k zmene: (a) bankového spojenaa zmluvných stľán, (b) identifikačných údajov zmluvných strán zapísaných V obchodnom registrĺ

slovenskej republiky; (c) korešpondenčnej adresy zmluvných strán; (d) počtu a odhadovanej výšky poŽadovaných platieb za opakované dodanie tovaru a

sluŽby; (e) formy úhrady platĺeb za opakované dodanie tovaru a sluŽby (zálohových platieb/preddavkove.i faktúry) a vyúčtovacej faktúry; (f) telefónnych

čísiel, e-mailovej adresy a mien kontaktných osôb. V pÍÍpade ak odberate|' počas obdobia dodávok zvyšuje alebo zniŽuje počet oM, do ktonich sa
zabezpeču|é združená dodávka' Vyžaduje sa na takéto zv'ýšenie alebo zníženie počtu oM uzavretie dodatku k zmluve. Vtakomto prípade ša predĺŽi lrvanie

zmluw/obdobie dodávok (vo vzťahu k novému oM) o dobu do skončenia trvania rezervácie distribučnej kapacity, ak' sa dodáúatel' nedohodne

s odberatel'om alebo nov'ým dodávatelbm elektÍiny inak. V prípade ak zmena počtu oM v zmysle tohto bodu VoP spôsobí zmenu pôVodného celkového

ZM, bude sa pri vrýpočte vyhodnocovania tolerančných pásiem (tzv' take_or-pay) táto zmena považovať za odchýlky od ZM.

Dodávatel'je opráVnený pred uzavretím zmluvy a počas jej plnenia vykonáVať hodnotenie kÍeditného rizika odberatelä. Dodávatel' Vykonáva hbdnotenie

kreditného rizika každého odberatel'a wchádzilúc najmä, ale nie v,ýlučne zjeho finančných a nefinančných (súVisiacich sdodáVkou elektriny ako

zM, jednotková cena elektriny a iné) údajov. Na základe uisledku hodnotenia kreditného rizika odberatela móŽe dodávatel'ako podmienku uzatvorenia

zmluvy a/alebojej ďalšieho plnenia stanoviť povinnosť poskytnutia zábezpeky zo strany odberatel'" 
'

Hodnotenie kreditného rizika odberatel'a uskutočňuje dodávatel'v prípade nového odberatel'a pred uzatvorením zmluvy alebo V prípade existujúceho

odberatel'a'pri v'iznamnej zméne vstupnej pgdmienky pre hodnotenie kréditného rizika.

Významná zmena Vstupnej podmienky pÍe hodnotenie kreditného rizika je naimä, ale nie Vlilučne nasledovná skutočnosť: (i) odberatel'a/alebo jeho závislé

osoby podl'a zákona č. 595/2oo3 z.z' odani z pridanej hodnoý vznení neskorších predpisov, majú akúkolvek neuhradenú platbu po dátume splatnosti

voói dodávatelbvi, alebo (ii) existujúci Íučitel'ďalebo banka v zmysle bankovej záruky odmietla plniť dodávatelbvi alebo znížila kreditný limit pre odberatelä,

alebo (iii) v zmysle výsledku hodnotenia kreditného rizika sa zhoršilo kreditné riziko odberatel'a, alebo (iv) začaté konkurzné konanie, reštrukturalizác|a

alebo podobné konanie Voči odberateľovi alebo voči jeho závislej osobe podl'a zákona č. 595/2003 z'z' o'dani z piidanej hodnoty v znení neskoršÍch

predpisov, alebo (V) zmena vlastníckej štruktúry odbeíatel'a' ktorá mala alebo môže mať za následok zhoršenie platobnej schopnosti odberatel'a, alebo (vi)

.v zmysle účtovnej závierky odberatel'a za predchádzajúci kalendárny rok, ktoný pÍedchádza'aktuálnemu obdobiu dodávok, odberatelbva finančná situácia

sa zhoršila v porovnaní s predchádzajúcou účtovnou záVierkou, ktorá bola pÍedmetom systému kreditného Íizika dodáVatel'a' alebo (vii) v'ýznamná cenová

zmena na trhu s elektrinou, ktorá mala ale'bo môže mať za následok zhoršenie kreditného rizika odberateľa, alebo (viii) dôjde k Whláseniu núdzového stavu

a/alebo stavu núdze v elektroenergetike na území Slovenske! republiky a z toho dôvodu sú orgánmi Vere'|nej moci zavedené do účinnosti opatrenia

obmedzujúce v'ikon podnikatel'skej činnosti odberatel'a a/alebo obmedzujúce Vol'ný pohyb osôb alebo tovaru, alebo (ĺx) dôjde k prijatiu akejkolvek zmeny

právnych predpisov týkajúcich sa v'ýkonu činnosti'dodávatel'a.alebo vydaniu rozhodnutaa, ktoré ovplyvní dodávateľa vo Výkone činnosti dodávatel'a elektriny'

alebo (x) nastane skutočnosť alebo viac navzájom súvisiacich alebo aj nesúvisiacich skutočností, ktoré pôdl'a názoru dodávatel'a budú mať podstatný

nepriazni\^/ dopads, pričóm takýto odÔVodnený názo( musí byť dodávatel'om predložený na Vyjadrenie odbératel'ovi, ktorému'bude poskytnutá lehota nie

'kratšia ako päť (5) kalendárnych dní na Vyjadrenie k predmetnému názoĺu. Za uýzilamnú zmenu ústupných podmienok sa budú povaŽovať skutočnosti

uvedéné V predchádzajúcej Vete v bode (x) povaŽovať len V prípade, pokial'dodáVatel'na svojom názore trvá aj po obdžaní písomného stanovisKa od

odberatel'a alebo v prípade' ak sa odbeÍateľ v uvedenej lehote k názoru dodáVatel'a nevyiadĺí.

Ak je v,ýsledkom hodnotenia kreditného rizika odberatelä povinnosť odberatel'a wedloŽiťlzloŽiť zábezpeku, odberatel'je povinný túto povinnosť splniť
'najneskôr 10 kalendárnych dní pred dňom dátumu začiatku obdobia dodávok a/alebo v lehote podl'a písomnej \^ýzvy dodávatel'a v'prípade v'ýznamnej

ooaáíatetá plnit' svoje'záväzký podlä2mIuvy'
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denná.spotová buÍzová cena elektrinyo sa zmenila oViac ako'ĺo% vporovnaní sdennou spotovou burzovou cenou elektriny platnou kudňu
podpisu zmluvy;

dodávatel'je nútený nakupovať doóatočné (ak je trhová cena elektriny vyššia ako jednotková cena elektriny odberatel'a) alebo predávať
prebytočné (ak je trhová cena niŽšia ako jednotková cena elektriny odberatel'a) mnoŽstvá elektriny za trhové ceny vzhlädom na odchýlku
odberatel'a od ZM;

lmplernenting
INNOVATION

í\rtET

2.18

2.19

2.20

zmeny vstupných podmienok, V tam uvedenej lehote. Porušenie tejto povinnosti zo strany odberatel'a znamená podstatné porušenie povinnosti odberatel'a
podl'a zmluvy a zakladá práVo dodávatel'a kedykolvek od zmluvy odstúpiť a/aĺebo požiadat'o prerušenie distribúcie elektriny.

Pre účely predchádzajúceho bodu týchto VoP sazazábezpeku povaŽuje (i) neodvolatel'ná banková záruka od banky alebo pobočky zahraničnej banky v
sR s adekvátnym ratingom, (iĺ) záruka mateÍskej spoločnosti s adekvátnym fatingom, (iii) vinkulovaný vklao v baňké alebo pobočke zahraničnej banky v
SR vo tĺ'ýške súčtu predpokladanej zmluvnej ceny za obdobie dVoch najbliŽších nasledujúcich kalendárnych mesiacov, alebo (iv) preddavok Vo Výške súčtu
predpokladanej zmluvnej ceny za obdobie dVoch najbliŽších nasledujúcich kalendárných mesiacov, alebo (v) zaloŽenie poh|'adávok odberatelä v prospech
dodáVatel'a. Za adekvátny sa považuje dlhodobý kreditný rating minimálne na úrovni BBB+ (s|andard & Poor's) alebo Baa1 (Moody's). Ak nie je dostupný
rating malerskej spoločnosti alebo banky pod|'a hodnotenia standard& Poor's alebo Moody's, dodávatel'má právo záruku materske1 spoločnosti alebo
banky odmietnuť. Pre vylúčenie pochybností, dodávatel'je oprávnený určiť ktorú/é z vyššieho uVedených foriem zábezpeky bude akceptovať od odberateĺä.

V prípade'ak poskytnutá zábezpeka zo strany odberatel'a z akéhokolVek dôvodu klesne pod dohodnutú úÍoveň (Vlátane čerpania zo strany dodáV'atel,a),
odberatel'je povinný doplniť/zabezpečiť v'ýšku zábezpeky späť na dohodnutú úrovéň, a to v lehote do 5 (slovom: piatich) pracovných dní' V prípade ak
odberaiel' poruší svoju povĺnnosť v zmysle predchádzajúcej Vety, dané znamená podstatné porušenie povinnosti odberatela podl'a zmluvy a zakladá právo
dodáVatel'a kedykolVek od zmluvy odstúpiť a/alebo poŽiadať o pÍerušenie distribúcie eĺektriny.

V rámci procesu hodnotenia kreditného rizika odberatel'a, dodávatel'je opráVnený na základe svojho interného systému jednostranne určiť odberatel,ovi
maximálnu ľýšku kredĺtnej expozície (EUR), do Výšky klorej dodáVatel'poskytuje odberatel'ovi plnenie bez poskytnutia zábezpeky (ďalej len,,Maximálna
finančná expozíciä"). V prípade, Že počas obdobia dodáVok Íinančná expozícia odberatelä, tak ako je špecifikovaná nižŠie, prekročí Maximálnu finančnú
expozíciu, dodávatel'je'oprávnený uplatniť právnú úpravu a následky uvedené V bodoch 2.'ĺ4 - 2.19 Vyššie. Finančná expozÍcia odberatel'a znamená rĺzÍko
dodávatel'a ak:

i.

il.

iii. skutočná spotreba odberatel'a za obdobie 2 (dvoch) po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov prekročí predpokladanú mesačnú spotrebu
uvedenú v zmluve (odberový diagram) spolu o Viac ako í5 % (Vrátane);

iv. odberatel'poŽaduje fixáciu ceny a množstva elektriny.

2'21 V prípade, ak v čase po uzavretí zmluvy alebo dodatku k zmluve (vrátane automatickej prolongácie), dôĺde k podstatnej zmene okolností na trhu s elektrinou,
tak ako je táto podstatná zmena definovaná niŽšie, oproti okolnostiam, ktoré prevaŽne platili v čase uzatvárania zmluvy, alebo dodatku k zmluve (Vrátane
automatickej prolongácie), má dodáVatel'' ktoný je podstatnou zmenou okolností nepriaznivo dotknut'ý, za účelom obnovenia rovnováhy práv a povinností

. zmluvných strán V zmluve právo:

_ navrhnúť odberatelbvi zmenu zmluvne dohodnu$ých obchodných a cenorných podmienok, vrátane podmienok oceňovania Vzťahujúcich sa na
jednotliVé'dohodnuté objemy a množstvá'dodávaného plynu

Vyzvať odberatel'a na rokovania za účelom dosiahnutia dohody o zmene obchodných a cenovtých podmienok.

2'22 Pod podstatnou zmenou okolnôstí na trhu s elektrinou sa rozumie taká zmena, ktorá spÔsobuje v právach a povinnostiach zmluvných strán zvlášť hrubý
nepomer znev'ýhodnením dodáVatel'a, a to neúmerným zrnýšením nákladov na plnenie jeho zmluvných povinností' Za podstatnú zmenu okolností sa
povaŽuje najmä, nie Však V!ýlučne zmena pôdmienok' na ktoných sa zmluýné strany dohodli v zmluve a taká zmena podmienok by na strane dodávatel'a v

' prípade zabezpečenia dodávok plynu pre odberateľa za pôvodne dohodnutých podmienok spÔsobila dodáVatelbvi stratu.

2.23 Ak dôjde k podstatnej zmene okolností podl'a predchádzajúcich dvoch bodov' je dodávatel'za účelom obnovenia rovnováhy práV a povinností v zmluve,
opráVnený zaslať odt]eratel'ovi písomne návrh na zmenu podmieriok dodávky elektriny V rozsahu dohodnutom podl'a zmluvy, alebo ak zinluva takýto rozsah
neupráVuje, V rozsahu v.akom sa dodáVatelä podstatná zmena okolností nepriaznivo dotkla, a to spolu s preukázaním, že došlo k podstatne'i zmene
okolností (ďalej len ,,NáVrh na zmenu podmienok")'

2'24 Vprípade, ak sa na zmene podmienok zmluvné strany pÍsomne nedohodnú v |ehoie 'ĺ5 dní odo dňa zaslania NáVrhu na zmenu podmienok, má ktorákoh/ek
zo stĺán zmluvy práVo v lehote 10 dní predčasne ukončiť zmluvu písomnou výpoveďou, a to s účinkami k poslednému dňu kalendárneho mesiaca, ktoný
nasleduje po mesiaci doručenia \^ipovede. Predčasné ukončenie zmluvy spÔsobom pod|'a predchádzajúcej vety nezakladá Žiadnej zo strán voči druhej

. zmluvnej strane nárok na náhradu škody ani na.zmluvnú pokutu.

2'25 Ak žiadna zo zmluvných shán práVo na vlipoveď zmluvy v súlade s predchádzajúcim bodom nevyužije, dochádza k zmene obchodných a cenovlých
' podmienok zmluvy zodpovedajúcej obsahu NáVrhu na zmenu podmienok, a to spätne ku dňu podania Návrhu na zmeny podmienok, alebo k neskoršiemu

dňu, ak tak uvádza Návrh na zmenu podmienok.

3.1

Predmet' podmienky dodávky elektriny a zabezpečenia distribúcie elektriny

DodáVatel' sa zauäzuje na základe zmluvy:

(D dodáVať elektrinu do oM odberateIä uvedeného V zmluve v dohodnutom mnoŽstve, case a V kvalite garantovanej prÍslušnými TP PDs
obsiahnut'ými v Záuäzných predpisoch;

6 )KTE lSoT zverejnený na webovom sídle www'okte.sk
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(iD zabezpečiť pre oM odberateľa uvedené v zmluve, distribúciu elektriny v zmysle záväzných predpisov a ostatné s tým spojené sluŽby od PDs
(ďalej aj ako "distribučné sluŽby");

(iiD ' zabezpečiť zaodberatel'a prevzatie zQdpovednosti za odchýlku za oM odberatel'a uvedené v zmluve voči zúčtovatel'ovi odchýlok.

odberatel'sa zaväzuje na základe zmluvy odobrať od dodáVatel'a elektrinu a riadne a včas zaplatiť dodávatel'ovi za dodáVku elektriny a za distribuóné.

sluŽby dohodnuté ceny podl'a podmienok uvedených v zmluve, Vo VoP a v súlade s predpismi na základe uplatnenia regulovaného prístupu k distribučnej

sústave (vrátane Všetkých regulovaných poplatkov).

Dodávatel'je povinný dodávať elektrinu, zabezpečiť distribúciu elektriny odberatel'ovi a prevziať zodpovednosť za odchýlku podl'a zmluvy, iba ak je oM
odberatel'a pripojené k distÍibučnej sústave príslušného PDs a distribúcia elektriny do oM odberatel'a označeného v zmluve nebola prerušená alebo
obmedzená V súlade s článkom 7' týchto VoP.

Dodávka elektriny sa uskutoční iba na základe platne uzatvorenej zmluvy, v opačnom prípade sa odber elektriny povaŽuje za neopĺávnený odber v zmysle

s 46 odseku 'ĺ písm. a) bod2Zákona o energetike.

Dodávka elektrinyje splnená prechodom elektriny určeným meradlom. Za dodané mnoŽstvci elektriny sa považujú hodnoty podl'a.údajov určeného meradla,

ktoré poskytuje PDs podľa osobitných predpisov, ktonými sa stanovia podrobnosti merania elektriny a odovzdávania technických údajoV a pódl'a Záväzných
predpisov.

Dodávatel'sa zaväzuje zabezpečiť distribučné sluŽby do oM odberatelä uvedeného v zmluve do výšky maiimálnej rezervovanej kapacity. Prekročenie
dohodnute.i maximálnej rezervovanej kapacity sa bude riešiť V súlade s PP PDS a platným cenovým rozhodnutím ÚRso. oistrioučné služby sa

Úskutočňujú v súlade s LegislatíVou v oblasti energetiky a záväznÝmi predpismi (Vrátane v kvalite podl'a príslušných TP PDs)'

Dodávatel'sa zaväzuie zabezpečiť pre odberatel'a rezervovanú kapacitu dohodnutú'V zmluve. Prekročenie dohodnutej rezervovanej kapacity sa bude

riešiť v súlade s PP PDs a platným cenov'ým rozhodnutím ÚRso.

zmena rezervovanej kapacity, rovnako ako aj hodnota a doba trvania dohodnulej rezervovanej kapacity na príslušné nasledujúce obdobie, pokial'odberatel'

ňepoŽiada o ich zmenu, sa riadi platným cenovým rozhodnutím ÚRso pre príslušnéhó PDs za dĺstribúciu elektl'iny a PP PDs. Úprava dohodnutej

rezervovanej kapacity sa stáva účinnou po jej písomnom odsúhlasení PDs.

Kvalita dodávanej elektriny a distribučných sluŽieb nemusí byť dodrŽaná, ak:

odbeíatel'odoberá elektrinu s menším účinníkom, ako je dohodnuté v zmluve;

odberatel' pÍekračuje hranice. prípustného negatívneho spätného pÔsobenia na sústavu (verejný rozvod elektriny) stanovené technichými

predpismi;

(iiD

(iv)

(v)

(vi)

odberatel' prekračuje maximálnu rezervovanú kapacitu;

(vii) to ustanovuje PP PDS.

odberatel' je pÔVinný sa riadiť LegislatíVou v oblasti energetiky, Záväznými pÍedpismi, vrátane TP PDs vypracovanými v súlade s vyhláškou Ministerstva

hospodárstva slovenskej republiky č. 271!2012 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o rozsahu technických podmienok prístupu a pripojenia do sústavy

a siete a pravidlá prevádzkovanía sústavy a siete, ttýmito VoP, a (okrem inéiro) dodrŽiavať všetky príslušné podmienky pripo.ienia k PDs. odberatel'sa
zaväzuje dodžiavať aj všetky ostatné povinnosti odberatel'a podl'a Legislatívy v ob!asti energetiky ,záväznÝch predpisov a ostatných príslušných všeobecne
záväzných právnych predpisov. odberatel'je povĺnný umožniť kontrolu dodžiavania vyššie uvedeného dodáVatelbvi a PDs'

odberatel' sa zaväzuje v prípade stavu núdze postupovať podlä príslušných pÍávnych predpisov, a to s 20 zákona o energetike a vyhlášky Ministerstva

hospodárstva slovenskej republiky č.416!2012 z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o postupe pri uplatňovaní obmedzujúcich opatrení pri stave núdze

aoopatreniach zameraných naodstÍáneniestavunúdze velektroenergetikeapodrobnosti opbstupe pri VyhlasovanÍ krízovej situácie ajej
úrovneí o vyhlasovaní stavu núdze v elektroenergetike a podrobnosti pÍi Vyhlasovaní krízovej situácie a jej úÍovne' o Vyhlasovaní obmedzujúcich opatrení

v plyňárenstve pre jednotlivé kategórie odberatelbv plynu, o opatreniach zameraných na odstránenie krízovej situácie a o spÔsobe určenia

obmedzujúcich opatrení v plynárenstve ä o opatrení zameraných na odstránenie krízovej situácie..

odberatel' sa zav äzu!e, že po dobu trvania zmluvy/obdobia dodáVok nebude mať iných dodávatel'ov elektriny do oM uvedeného v zmluve a že pre toto oM
nezmení dodávatel'a elektriny pÍed rĺadnym zánikom zmluvy s dodávatel'om v zmysle zmluvy a VoP (to neplatí V prípade zdŕuŽenej dodávky elektriny zo
strany iného dodáVatel'a elektriny po skončenÍ obdobia dodávok). NedodrŽanie tohto záväzku odberatel'om sa povaŽu'ie za podstatné porušenie zmluvy.

Ak zo zmluvy nevyplýVa inak, odberatel':

(i) je povinný si dohodnúť odber počas o'bdobiá dodávok bez obmedzení v podobe spodnej a/alebo hornej tolérančnej odchýlky od zM (ďalej len

,,Flexibilný odbeŕ'), t.j. odber nad alebo pod úroveň dohodnutého (fixovanéholnakúpeného) zM, do ktorého sa započítajú a| zmeny písomne

dohodnuté medzi zmluvnými stranami počas obdobia dodávok. odberatel's Flexibilným odberom sa zaväzuje svoĺím odberom dodržiavať platnú

výšku ZM, pričom odber nad alebo pod úroveň dohodnutého zM, zakladá povinnosť odberatelä uhradiť dodáVatel'ovi platby vyplývajúce z bodu

3.14 a 3.í 5 hichto VoP.

(iD si mÔŽe dohodnúť spodné a horné tolerančné pásmo odberu, ktoré spočíva v povinnosti počas obdobia dodáVok odobrať najmenej 90% zM
a najviac 11)o/o ZM (ďalej ĺen "ToP':). V prípade ak sa zmluvné strany V zmluve dohodlj na ToP, uplatňuje sa tam uvedená spódná a horná

tolerančná odchýlka, pričom v zmysle VoP je spodná tolerančná odchýlka 90o/o a horná tolerančná odchýlka je 'ĺ 1 0%. Dodížanie záväzku roP ,

. teda povinnosť odobrať dohodnuté množstvo elektÍiny sa vyhodnocuje spoločne za všetky oM' Pre účely vyhodnotenia dodžania záväzku
. odobrať ročné dohodnuté mnoŽstvo elektÍiny sa považuje za prv'ý deň ročného

3.2

3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

(D

(iD

ide o stav núdze alebo sí vykonávané činnosti bezprostredne zamedzujúce jeho vzniku alebo ide o Udaĺosť vyššej moci;

vzniknú alebo sa odstraňujú havárie a poruchy na energetických zariadeniach;

odberatel' porušuje zmluvu, ustanovenia Legislatívy v oblasti energetiky, záväzných predpisov a iných príslqšných všeobecne záväžných
piávnych predpisov, ak také porušenie mÔŽe mať Vplyv na kvalitu dodávanej elektriny a Distribučných sluŽieb;
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vyhodnocovacieho obdobia (obdobie ciodávok) deň, v ktorom dodávatel' začne dodávať elektrinu v súlade so zmluvou a za posledný deň
Vyhodnocovaného ročného obdobia sa považuje posledný deň í2 po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov (ak nedôjde kskoršiemu
ukončeniu zmluvy). odberatel' s ToP sa zaväzuje svojím odberom dodrŽiavat' tolerančné odchýlky od zM, pričom odber nad alebo pod úroveň
týchto tolerančných odchýliek, do ktorého sa započítajú aj zmeny písomne dohodnuté medzi zmluVnými stranami počas obdobia dodávok, zakladá
povinnosť odbeĺatel'a uhradiť dodáVatelbvi platby vyplývajúce z bodu 3,14 a 3.15 týchto VoP' V p.rípade ak aritmetichý priemer Base load
denných hodnÔt (cien) pre oblasť dodáVky oKTE 

'Krátkodobý trh výs|edkov denného trhu" v EUR/MWh za každý deň obdobĺa dodávok je mimo
rozmedzia+l' 10vo jednotkovej ceny elektriny uvedenej v zmluve, záVäzok ToP sa mlŽe na základejednostranného rozhodnutia dodáVatel'a
zrušiť a nahradiť aplikáciou Flexibilného odberu, tak ako je definovaný tento pojem niŽšiei

V prípade, Že odberatel' má podl'a bodu 3.1 3 pĺsm. (ii) dohodnuté ToP a Vo vyhodnocovanom období odoberie menej ako zM znížené o spodnú tolerančnú
odchýlkú' do ktorého sa započítajú aj zmeny písomne dohodnuté medzi zmluvnými stranami počas obdobĺa dodávok, je dodávatel'opráVnený uplatniť Voči
odberatel'ovi kompenzácĺu za nespotrepovanú elektrinu neodobratej Vo Vyhodnocovanom období, a to až do celkového zM zníŽeného o spodnú tolerančnú
odchýlku, Korej výška sa určí nasledovne: oKTE BLnp x 0,85' kde oKTE BLne je aritmetický prĺemer Base load denných hodnôt (cien) pre oblasť dodáVky
OKTE,,organizátor krátkodobého trhu s elektrinou" v EURJMWh zakaždý deň obdobia dodáVky' publikované na dennoň hhu 9KTE (www'okte.sk) v časti
Krátkodobý trh I Zverejnenie údajov DT I Podrobný préhl'ad o DT pre príslušný kalendárny mesiac a rok dodávky I v stĺpci ,,Cena SK (EUR/MWh),,pre
príslušný deň ,,D' Hodnota dodávky sa teda určí ako súčin \^ýpočtu uvedeného V predchádzajúcej Vete a rozdieĺu medzi zwtzu zníženým o spodnú
tolerančnú odchýlku a skutočne odobratrim množstvom elektriny (t.j. množstvom elektriny skutočne nameraným na prĺslušnom oM a poskytnuttim
dodávatel'ovi PDs alebo mnoŽstvom elektriny inak určeným na príslušnom oM v súlade s legislatíVou,V oblasti energetiky). V prípade, Že \^isledok Vlýpočtu
podl'a tohto bodu je záporný, platba podlä tohto bodu je o Eur.

V prípade, že odberatel'má podl'a bodu 3.'ĺ 3 písm. (i) dohodnutlý alebo aplikovaný (posledná Veta bodu 13.3 písm. (i)) Flexibilný odber a za Vyhodnocovacĺe
obdobie odoberie menej ako zM, do ktorého sa zapoóítajú aj zmeny písomne dohodnuté medzi zmluvnými stranami počas obdobia dodáVok, bude jeho
znÍŽená potreba v plnej miere zabezpečená dodáVatel'om. V takomto prÍpade .|e Však odberatel' povinný nahradiť dodávatel'ovi kompenzáciu za
nespotĺebovanú elektrinu, ktorej výška sa určí pre príslušné obdobie nasledovne: oKTE BLnp x 0,85, kde oKTE BLnnje aritmetický pÍiemer Base load
denných hodnôt (cien) pre oblasť dodávky oKTE,,Krátkodobý trh \^ýsledkov denného trhu" v EUR/MWh za každý deň obdobia dodávky pod úroveň spodnej
tolerančnej odchýlky, publikované na]dennom trhu oKTE (Www.okte.sk) V časti Krátkodobý trh I zverejnenie údajov DT I Podrobný prehl'ad o DT pre
príslušný kaĺendárny mesiac a rok dodávky I v stípci ,,Cena sK (EUFyMI^/h)'pre prísluŠný deň ,,D'o Vtýslednú sumu takto určenej kompenzácie sa zvyšuje
jednotková cena eiektriny odobratá za vyhodnocovacie obdobie, v ktorej došio k nedodjaniu hodnoty ZM.

V prípade, Že odberatel'má podlä bodu í3'3 písm. (ii) dohodnuté ToP a vo vyhodnocovanom obdobĺ odoberie viac ako ZM zvrýŠené o hornú tolerančnú
odchýlku, do ktorého sa započít4ú aj zmeny písomne dohodnuté medzi zmluvnými stranami počas obdobia dodávok, dodáVatel' b_ude oprávnený účtovať
odberatel'ovi aodberatel'bude vtakom prípade povinný uhradiť dodávatel'ovi upravenú V!ýšku'jednotkovej ceny elektriny za dodávku takto nadmerne
odobratej elektrĺny, a to o priráŽku k jednotkovej cene elektriny, ktorej výška sa určí nasledovne: oKTE BLnp x .ĺ 

,.l5, kde oKTE BLne je aritmetický priemer
Base load denných hodnôt (cien) pre oblasť dodáVky oKTE,,organizátor krátkodobého trhu s elektrinou" v EUR/MWh zakaždÝ deň obdobia dodávky,
publikované na dennom trhu oKTE (Www.okte.sk) v časti Kíátkodobý trh I zverejnenie údajov DT I Podrobný prehl'ad o DT pre príslušný ka|endárny mesiac
a rok dodáVky I v stĺpci ,,Cena sK (EUR/MM)"pre príslušný deň ,,D' Hodnota dodávky sa teda uĺčí ako súčin výpočtu uvedeného V predchádzajúcej vete
a rozdielu medzi ZMIZM zvýšeným o hornú tolerančnú odchýlku a skutočne odobrat'ým mnoŽstvom elektriny (t.j. mnoŽstvom elektriny skutočne nameraným
na príslušnom oM a poskytnut'ým dodáVatel'ovi PDs alebo mnoŽstvom elektriny inak určeným na príslušnom oM v súlade s legislatíVou v oblasti
energetiky). V prÍpade, že výsledok vlj'počtu podl'a tohto bodu je záporný, platba podl'a lohto bodu je o Eur.

V prípade, že odberatel'má podl'a bodu 13.3 pÍsm. (i) dohodnuý alebo aplikovaný (posledná Veta bodu 13.3 písm' (ii)) Flexibilný odber a za Vyhodnocovacie
obdobie odoberie viac ako zM' do ktoreho sa započítäjú aj zmeny písomne dohodnuté medzi zmluvnými stranami počas obdobia dodávok,.bude jeho
zv!ýšená potreba V plnej miere zabezpečená dodáVatel'om. V takomto prípade je však odberatel' povinný uhradiť dodávatel'ovi upravenú Výšku jednotkove'i
ceny elektriny za takto spotrebovanú elektrinu, ktorá sa určí pre príslušný obdobie nasledovne: oKTE BLnp x 1 ,15, kde oKTE BLne je aritmetický priemer
Base load denných hodnôt (cien) pre oblasť dodávky oKTE,,Krátkodobý trh yrýsledkov denňého trhu" V EURyMVVh zakaŽdý deň obdobia dodávok nad
úroveň hornej tolerančnej odchýtky, publikované na dennom trhu oKTE (www.okte.sk) v časti Kĺátkodobý trh I zverejnenie údajov DT I Podrobný prehl'ad
o DT pre príslušný ka|endárny mesiac a rok dodávky I v stĺpci ,,Cena sK (EUR/M!{/h)'pre príslušný deň ,'D.'

V prípade predčasného ukončenia zmluvy zakéhokolvek dôvodu, na účely určenia hodnôt spodnej a hornej tolerančnej odchýlky sa uplatňuje pôVodné
zM' Ukončenie zmluvy nemá vplyv na právo dodávatel'a požadovať od odberatel'a úhradu kompenzácie/upravenej Výšky jednotkovej ceny elektriny pri
nedodržanĺ spodnej/hornej tolerančne.l odchýlky, a to aj v prÍpade, ak odber V dôsledku ukončenia zmluvy netrval celý vyhodnocovacĺ rok.

V prípade vyššie uvedených dvoch bodov tlýchto VoP:

(i) sa uýsledná hodnota z burzy matematicky zaokrúhl'uje na dve desatinné miesta;(iD ak v niektoni deň nie je na buÍze k dispozjcii.cena alebo niektorá z hodnôt poirebných na výpočet, dodávatel' použije hodnotu z iného dostupného
zdroja zverejňujúceho poŽadované ceny prĺslušnei komoditnej buzy.

Cena za dodávku elektriny a za distribučné služby'

odberatel'je povinný zaplatiť dodávatel'ovi zazdruženÚdodávku elektriny do oM dohodnutú cenu' ktorá pozostáva z:

0 ceny za dodanú elektrinu Úednotková cena elektriny), ktorej \^ýška (alebo spÔsob Výpočtu) je dohodnutá priamo v zmluve (pričom v tejto cene sú
zahrnuté aj náklady za prevzatie zodpovednosti za odchýlku odberatel'a) a vzťahuje sa len na množstvo elektriny V rámci toleÍančných pásiem
odberu (ToP), resp. ZM (Flexibilný odber), tým nie je dotknutá povinnosť odberatelä uhradiť dodávatelbvi upravenú vtýšku jednotkovei ceny
elektriny v prípade vyhodnocovania ZM (nedodžanie tolerančných pásiem ToP alebo Flexibilného odberu) tak ako je uvedené V bodoch 3.í4
a 3.15 t'ýchto VoP;

(ii) Íixného mesačného poplatku za služby dodávatel'a, ktorého 'výška je dohodnutá priamo v zmluve (ak sa uplatňuje);

(iii) tariry za distribúciu elekhiny bez strát Vfátane prenosu elektriny , taÍiÍY zastraly pri distribúcii elektriny' odvodu podl'a s 7 ods. ,l pĺsm. b) zákona
č.23812006 Z.z. o Národnom jadrovom fonde na vyraďovanie jadrových zaÍiadení a na nakladanie s Vyhoreým jadrovr/m palivom a rádioaktÍvnymi
odpadmi (zákon o jadrovom fonde) a o zmene a doplnéní niektoných zákonov, v platnom znenĺ, tariĺ/ za systémové služby a tariry za
prevádzkovanie systému podl'a aktuálne platnéhb cenového rozhodnutia Únso, rtor1im bola určená alebo schválená tarifa za prevádzkovanie
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(iv)

systému a tarifa za systémové sluŽby a ostatné položky V súlade s cenouým rozhodnutím vo veci schvá|enia alebo uÍčenia cpny za prístup do
distribučnej sústavy a distribúciu elektÍiny pre PDs, do ktorej je príslušné oM pripojené.(,,cena za distribučné sluŽby");

ostatných zložiek ceny vyplývajúcich zô Všeobecne záväznÝch práVnych predpisov a/alebo príslušných rozhodnutí ÚRso, aro aj poplatky

VerejnopráVneho charakteru Vyrubené všeobec^e záväznÝmi právnymi predpismi.

(písm. (i) aŽ (iv) spolu ďalej aj ako,,zmluvná cena")

ceny za distribučné sluŽby sa odbeíatéI'ovi účtujú podl'a príslušných cenov';ôn rozhodnutĺ ÚRso Vzťahujúcich sa na distribučné sluŽby pojkytované PDS
podl'a sadzby/ta'iry dohodnutej v zmluve a podl'a cenníka sluŽieb PDS.

Ak dÔjde k zmene regulovaných cien za distribučné a súvisiace sluŽby na základe zmeny cenového rozhodnutia ÚRso alebo inej štátnej autority počas

obdobia dodáVok, dodávatel'je oprávnený účtovať odberatel'ovi ceny v súlade s podmienkami príslušného nového cenového !'ozhodnutia ÚRso prÍpadne

inej štátnej autoÍity'

odberatel'.ie povinný uhradiť dodávatel'ovi spolu s cenou'za plnenia podl'a zmluvy aj d'alšie platby, resp. poplatky, súvisiace s predmetom zmluvy, ak svojím
konaním, resp. nekonanÍm, vyvolal vznik skutočností a potrebu uskutočnenia ďalších úkonov (sluŽĺeb) zo strany dodávatel'a, a tieto úkony dodáVatel'a sú
spoplatňoväné podl'a platného cenníka sluŽieb dodávatel'a alebo cenníka sluŽieb PDS. DodáVatel'je oprávnený v prĺpade zmeny cennĺka sluŽieb PDS
upraviť fakturovanie ceny za tieto služby V súlade so zmenou tohto cenníka.

Cenník sluŽieb príslušného PDs je uverejnený na webovom sídle príslušného PDs.

K cenám za dodávku elektriny sa pri fakturácii pripočíta spotrebná daň z elektriny v súlade so zákonom'č. 609/2007 z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia

a zemného plynu a o zmene^a'doplnenĺ zákona č' 98I20o4 z. z. o spotrebnej dani z minerálneho oleja V znení neskorších predpisov, v platnom znení
(,,zákon o spotrebnej dani z elektriny")'' v sadzbách platných ku dňu vzniku daňovej povinnosti a daň z pridanej hodnoý v súlade so zákonom č. 22212004

z' z' o dani z pridanej hodnoty, V platnom znení' alebo právnym predpisom, ktoný tento zákon nahradí (,,zákon o dani z pridanej hodnoty"), V sadzbách
platných ku dňu vzniku daňovej povinnosti.

Ak odbeŕatel'poŽaduje dodáVku elektriny oslobodenú od spotrebne.i dane z elektriny a je džitel'om povolenia na oslobodenú elektrinu tak, ako to ustanovuje

zákon Q spotrebnei dani z elektriny, je povinný jedno vyhotovenie tohto povolenia odovzdať dodávatel'ovi v súlade s príslušnou právnou úpravou' a to pred

začiatkom zdÍUŽene! dodávky elektriny. V prípade ak sa odberatel' stane drŽitelbm povolenia na oslobodenú elektÍinu počas obdobia dodávok, bude

dodávka elektriny oslobodená od spotrebnej däne dňom pÍedloženia predmetného povolenia dodáVatel'ovi'

ocÍbeiatel', ktorému bolo doplnené pôvodné povolenie na oslobodenú élektrinu, vydané nové povolenie na oslobodenÚ elektrinu alebo ktorému bolo odňaté

povolenie na oslobodenú e|ektÍinu, je povinný o t'ichto skutočnostiach pÍsomne informovať dodávatel'a najneskÔr do troch (3) pracovných dní odo dňa

vzniku ýchto skutočností. odberatel' zodpovedá dodávatel'ovi za škodu spôsobenú porušenĺm právnych povinností V súvislosti s nadobudnutím, zmenou

alebo odňatím povolenia na oslobodenú elektrinu v zmysle príslušnej právnej úpravy a neoznámením dodávatelbvi o doplnení pôVodnéhq povolenia na

oslobodenÚ elektrinu, vydaní noVého povolenia na oslobodenú elektrinu alebo o odňatí povolenia na oslobodenú elektrinu.

V prípade, Že dodáVka elektriny bude zaťažená inými daňami, poplatkami alebo inými obdobnými peňaŽnými platbami zavedenými legislatívou Slovenskej
republiky, ktoré nie sú uplatňované v čase uzatvárania zmluvy, cena za dodáVku elektriny sa upraví o príslušnú sumu.

odberatel'takistozaplatí dodávatel'ovĺ sumu všetkých dodatočných'alebo zvýšených nákladov' ktorédodávatel'ovi vzniknú vsúvislosti so zmluvou

ďalebo nadmerným odberom elektriny V ktoÍomkolvek oM (a ktorými sa rozumejú najmä, nie Však vĺilučne, všetky poplatky a náklady,.ktoré vzniknú

dodáVatel'ovi voii PDS a/alebo PPs V dôsledku alebo v súvislosti s prekročením maximálnej rezervovanej kapacity a/alebo rezervovanej kapacity,

poplatky a náklady súVisiace s predčasným ukončením zmluvy, obmedzením alebo prerušením distribúcie a dod{vky elektÍiny z dÔVodu porušenia

povinností odberatel'a, odberom. elektriny v rozpore s vyhlásenými obmedzujúcimi opatreniami, ďalei všetky dodatočné náklady' ktoré dodávatelbvi

objektívne vzniknú v súVislosti so združenými dodáVkami elektriny podl'a zmluvy v zmysĺe Legislatívy v oblasti energetiky, Záuäzných predpisov a

cenových Íozhodnutí ÚRso, aro aj ich následných zmien, vrátane platiéb účtovaných zo strany PDS v dÔsledku doúčtovania distribučných služieb za

mnoŽstvo elektriny určené fyzickým odpočtom, ako aj iné platby účtované dodávatel'ovi a/alebo VyplýVajúce z vyššie uvedenej legislatívy' predpisov

a rozhodnutĺ a cennÍka externých s|užieb dodávatel'a).

Ak bude dodáVka elektriny alebo iné plnenie poskytnuté V súlade s touto zmluvou priamo aĺebo nepriamo zaťaŽené akýmikolvek daňami, poplatkami alebo

odvodmi pÍípadne akýmikol'vek osobitnými platbami ústanovenými v právnych predpisoch alebo rozhodnuliach štátnych orgánov, alebo ak sa takéto dane,

poplatky alebo odVody zaťaŽujúce dodáVku elektriny alebo iné plnenie poskytované v súlade s touto zmluvou zmenia po uzatvor€ní tejto zmluvy, dodávatel'

je oprávnený previesť všetky z toho vyplýVa|úce zataženia na odberatelä prostredníctvom úpravy ceny zodpovedajúcej zuýšeniu zaťažéniu dodáVok alebo

iného plnenia a odberatel'je povinný uhradiť dodávatel'ovi takúto upravenú cenu' To.isté platí pre zaťaŽenie dodáVok elektriny alebo inýcl'r plnení dodávatel'a,

ktoré Vychádzajú zo zv,ýšenia daní, poplatkov, odvodov alebo osobitných platieb, ktoré sa Vzťahuiú na dodáVky elektriny alebo iné plnenia dodávatel'a. Ak
dodávatel' nie je oprávnený z dôvodu osobitného právneho predpisu a|ebo záväzného rozhodnutia Štátneho orgánu previesť nové zaťaženie celkom alebo

čiastočne na odberatel'a tak' aby bolä jej úhrada zo strany odberatel'a vymáhatél'ná, dodávatel''ie oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy'

V prípade, Že v rámci implementácie predpisov EÚ alebo zmeny legislatívy V oblasti energetiky dôjde k zavedeniu alebo k akýmkolVek .menám uecnej

alebo cenovej regulácie zo strany ÚRso, zmluvné strany budú V kaŽdom prípade postupovať v súlade s predmetnou reguláciou a ustanoveniami zmluvy

a VoP, pričom V prípaďe ak by v dôsledku takejto zmeny špadala dodávka elektriny pod akúkolVek cenovú reguláciu' v dôsledku čoho by bol dod4vatel'

povinný dodávať elektrinu odbératel'ovi pod jednotkovú cenu elektriny dohodnutú V zmluve, je dodávatel'oprávnbný vypovedať zmluvu p'odl'a Vlastného

uváŽenia ku dňu úiinnosti cenovej regulácie

Ak sa zmluva uzatúorí na neurčitú dobu, alebo dôjde k predĺŽeniu zmluvy podl'a bodu í2"1 VoP, potom (i) jednotková cena elektriny podl'a bodu 4.1 písm'

(i) sa stanoví na základe platného a účinného cenhíka elektriny zverejneného na webovom sídle dodávatel'a, a to v čase dodávky elektriny, (ii) platobné

a fakturačné podmienky'sa budú aplikovať podl'a tlýchto VoP v čl. 5 a (iii) na odberatel'a sa bude Vzťahovať Flexibilný odber.

zmena ceňníka dodáVatel'a sa zvereiní najmenej 30 dnĺ pred jeho účinnosťou na webovom sídle dodáVatel'a.

Zmenu cený za dodávku elektriny oznámi dodávatel'odberatelbvi prostredníctvom jej zveÍejnenia na wébovom sĺdle dodáVatel'a, a to najneskÔr 1 5 dní pred

začiatkom plynutia Výpovednej lehoty (v prĺpade zmluvy uzatvorenej na dobu neurčitú).
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5.2

í\rlET

5

5.1

5.3

5.5

5.6

Fakturácia a platobné podmienky

Dodávka elektriny a distribučné služby sú V zmysle zákona o dani z pridanej hodnoty považované za opakované dodanie tovaru a služby. Faktúry sa
vystavujú spoločne za dodávku elektriny a distribučné služby,

MesačnÝ odDočtovÝ cvklus

odberateĺ's oM s mesačným odpočtom sa zaväzuje uhrádzať mesačné zálohové platbý Ža dodávku elektriny a distribučné služby, a to vo vr/ške 100%
zmluvného obiemu mesačnei soqtrebv elektrinv (ďalej len ,,preddavková faktúra")' Výška,.počet, termĺny a spôsob platby preddavkových faktúr budú
stanovené v zmluve. V prípade ak jednotková cena elektriny predstavuje fixnú cenu, potom,v'ýška preddavkovej faktúry o.i. zohladňuje fixnú jednotkovú
cenu elektťiny uvedenú v zmluve' V prĺpade ak jednotková cena elektriny je tvoren á na základe indexovtich nákupov; potom sa uýška preddavkovej faktúry
stanoví na základe buď (i) posledne známej indexovej ceny v predchádzajúcom mesiaci v deň vystavenia preddavkovej faktúry, ak sa indexová cena
uplatňuje na celé dané mesačné (zmluvné) množstvo, alebo (ii) priemeÍu pevnej jednotkovej ceny elektriny a poslednej známej indexovej ceny v deň
vystavenia preddavkovej faktúry, vážený mesačnými zmluvnými čiastkovlými mnoŽstvami, ktonich sa daná cena tlika. Pokial'zmluva neurčuje inak, Iehota
splatnôsti preddavkovej faktúry je najneskÔr Štrnásty (í4.) deň V mesiaci predchádzajúcemu príslušnémú mesiacu odberu. Úhrady preddavkow.n ĺ"riĺi
sa uskutočňujú bezhotovostným platobným stykom v súlade s bodom 5.7 niŽšie.

Vyúčtoväciu faktúru za spotrebu elektriny pre odberatel'ov s oM s mesačným odpočtom (bodom 5.2) dodáVatel'Vyhotoví do 1 5. kalendárneho dňa mesiaca,
ktory bezprostredne nasleduje po mesiaci dodávok. Vo vyúčtovacej faklúre za spotrébu eléktĺiny dodávatel'vypočĺta rozdiel medzi cenou stanovenou na
základe skutočného odberu elektÍiny a odberatel'om uhradenej preddavkovej faktúry za príslušný mesiac' Vyúčtovacia faktúra bude obsahovať aj informáciu
o ĺozdiele medzi cenou za skutočný odber elektriny a súčtom všetkých preddavkovtých faktúrsplatných V danom fakturačnom období. Vyúčtovaciu faktúru
za spotrebu elektriny Vystavuje dodáVatel' aj v prípade mimoriadneho odpočtu, najmä pri výmene určeného meradla, ukončení odberu, 'a pod.

Ročný odpočtgvtú cvklus

odberatel'om s oM s iným ako mesačným odpočtom (s ročným odpočtom) sa spravidla mesačne vystavujú íaktÚry za opakované dodanie tovaru a sluŽby
za zM (,,zälohové platby")' zmluvné strany sa dohodli, Že dodávatel' je oprávnený nahradiť jednu' niekol'ko alebo všetky Zálohové platby platobným
kalendárom (ďalej'len "Platobhý kalendáŕ'), ktoých výšku stanoví dodáVatel'v kalendári platieb ako podiel z preoporuäarre1 ňsrŕ 'ňi'I*l ",J'vpripadajúci na príslušný kalendárny mesiac odberu plynu s.pouŽitÍm: (i) jednej dvanástiny (1t12) zM, alebo (ii) zM a ýpovéhó olagramu odoeru, ttory
dodávatel'ovi . poskytne PDS a v súlade s príslušnými účtovnými a daňovými predpismi, pričom odkazy na Zálohovú platbu sa budú považovať za odkazy
na predmetný p1atobný kalendár. spotreba elektriny je odhadnutá na základe skutočného odberu etekŕiny za preächädzaiúce zúčtovacie obdobie aĺebo z
plánovaného odberu elektriny na nadchádzajúce zúčtovacie obdobie predpokladanej dodáVky e|ektriny (zM) alebo na základe skutočného odpočtu V
priebehu roka, Ak zmluva neurčuje iné, zálohové faktúry sú splatné V 14. deň' kalendárneho mesiaca, za ktoý sa platia (t.j' príslušný mesiac obberu
elektriny). V prípade že vyúčtovacie obdobie je jeden rok predstavuje platobný kalendár aj plnohodnotný doklad pre účely dane z pridanej hodnoty
a spotrebnej dane.

Vyúčtovaciu faktúru za spotrebu elektriny vyhotoví dodávatel' na základe odpočtu k poslednému dňu odpočtového cyklu (spravidla ku koncu kalendárneho
roka). Vo vyúčtovacej faktúre za spotrebu elektriny dodáVatel'vypočíta rozdiel medzi cenou stanovenou na základe skutočného odberu elektriny a súčtom
odberatel'om uhradených Záloho\.ých platieb za celé obdobie, za ktoré sa spotreba elektriny prostredníctvom vyúčtovacej faktúry vyúčtováva. Vyúčtovacia
faktúra bude obsahovať aj informáciu o rozdiele medzi cenou za skutoóný odber elektriny a súčtom všetl$ých zálohov!ých platieb splatných v danom
fakturačnom období. Vyúčtovaciu faktúÍu za spotrebu elektriny vystavuje dodávatel'aj'v prípade mimoriadneho odpočtu, najmä pri \^ýmene určeného
meradla, ukončenĺ odberu, a pod.

Všeobecne

odberatel'sa zaväzuleplatiť všetky faktúry dodávatel'a podl'a zmluvy bezhotovostným platobným stykom pod správnym Variabilným symbolom uvedeným
na jednotlivlých faktúÍach, na účet dodáVatel'a, ktorý je uvedený na Íaktúrach. V prĺpade, že faktúra nebude obsahovať číslo ú!tu, óaoeratel';e povinny
uskutočriiť platbu na číslo účtu dodávateľa uÝedeného v zmluve. Dodávatel' odosiela faktúry bez zbytočného odkladu' po ich vystavení.'

KaŽdá faktúra vystavená dodávatelbm musĺ obsahovať údaje stanovené prísluŠnými platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi'

Pokial'zmluva neurčuje inak, lehota splatnosti vyúčtovacej faktúry za spokebu elektriny je štrnásť (14) dní od vystavenia'

Faktúra sa vyhotovuie primárne v elektronickej podobe, ktorá plnohodnotne nahrádza listinnú podobu faktúry. Faktúry vyhotovované prostriedkami
hromadného spÍacovania (Výpočtovou technikou) sú kontrolované a nemusia byť dodáVatel'om podpĺsané. DodáVatel' mÔŽe sprĹtupnii 

"Ĺr,ironĹrJi"xiJr'aj jej zaslaním na e-mai|ovú adresu odberatelä uvedenej v zmluve alebo inak oznámenú zo strany odberatel'a, pokial' odberatel' neoznámi nésúhlas s
takýmto postupom. Pokia{'odberatel'trvá na zasielaní faktúry v listirĺnej podobe, tá sa zasiela na korešpondenčnú adresu odberatel'a uvedenú v záhlaví
zmluvy, ak odberatel' písomne dodáVatel'a neinÍormuje o inej adrese na účely doručovania Íaktúr a dobropisov. V prípade listinnej faktúry tá je spoplatnená
v zmýsle akluálne platného cenníka externých sluŽieb zverejneného na webovom sÍdĺe dodáVatel'a.

Vselky platby sa uskutočňujú V eurách a v rámci lehoty splatnosti stanovenej vo VoP alebo V zmluve. Ak sa lehota splatnosti nedá zistiť alebo nie je
deÍinovaná žiadna konkrétna lehota splatnosti, splatnosť všetkých pĺatieb je'štrnásť (14) dní od Vystavenia príslušnej faktúry.

Zmluvné strany berú na vedomie, Že lehota splatnosti vyúčtovacej faktúry uvedená V zmluve a v bode 5.8 t'ýchto VoP sa ttíka lehoty splatnosti v prípade
ak je Vlisledkom Vyúčtovania nedoplatok.

Úhradou zo strany odberatel'a sa rozumie pripísanie VyÍakturovanej sumy na účet dodáVatel'a s uvedením spÍáVneho Variabilného symbolu' pričom
v prípade ak lehola splatnosti pripadne na deň pracovného Voľna alebo deň pracovného pokoja, dňom splatnosti je najbližší predchádzajúci pracovný deň.
Úľrrädou zo strany dodávatel'a sa rozumie odpísanie Íinančných prostriedkov z bankového účiu dodávate|'a, pričom v prípade ak lehota splatnosti pripadne
na deň pracovného Vol'na alebo deň pracovného pokoja, dňom splatnosti je najbližšĺ nasledujúci pracovný deň

Lehota splatnosti vyúčtovacej Íaktúry, ktorej v'ýsledok je preplatok (dobropis) vystavený v prospech odberaiel'a, je šesťdesiat (6o) dnĺ oCl Vystavenia faktúry.
Ak dodáVatel' wstaví odberatel'ovi faktúru v zmysle predchádzajúcej veý v čase, keď je odberatel' povinný zaplatiť faktúru vystavenú dodáVatel'om,
odberatel' je povinný započítať pohl'adávku na sumu dlhovanú dodáVatel'om Ýoči pohl'adávke dodávatelä, a to aj ak pohl'adáVka odbeĺatelä ešte nie je
splatná. Ak odberatel'nevykoná zápočet podlä predchádzajúcej vety, táto situácia sa nebude považovať za omeškanie dodáVatel'a a dodávatel'bude
zároveň oprávnený započítať pohl'adáVku odberatel'a (aj ak ešte nie je splatná) voči svojej
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pohl'adávke na którúkol'Vek nasledujúcu sumu fakturovanú odberatelbvi. Ustanovenie s 359 obchodného zákonníka sa nepouŽije. V prípade ak pohl'adávka

odberatel'a vznikla z iného práVneho Vzťahu ako zq zmluvy, zápočet pohl'adávky odberatel'a z tohto iného zmluvného vzťahu s pohl'adávkou dodávatel'a zo

zmluvy, je moŽná len na základe dohody zmluvných strán vo forme dohode o započítaní pohlädáVok.

Náklady (napr. bankové poplalkY, atď.) V súvislosti s akoukolvek platbou odberatel'a banko\^im prevodom bude znášať odberatel'. odberatel' tieŽ zvýši

alebo zníŽĺ splatnú sumu' o sumu pŕípadných splatných poplatkov alebo zÍáŽok tak' aby sa na bankov'i úcet dodáVatelä pÍipĺsala celá splatná suma (ak

príslušná právna úprava platobných sluŽieb nestanovuje inak)'

V platobnom styku sú zmluvné strany povinné pouŽívať variabĺlný symbol uvedený v' príslušnom doklade (napr. vyúčtovacia faktúĺa). Prípadné

neidentiflkované platby (platby s nesprávnym vaÍiabilným symbolom) poskytnuté odberateľom na bankový účet dodávatelä je dodáVatel' oprávnený

započítať na ktorúkolvek svoju pohl'adávku voči odberatelbvi' a to na úhradu tej pohl'adávky dodávatel'a alebo jéj časti, ktorej splnenie nie je zabezpečené

alebo je najmenej zabežpečené, inak na pohl'adávku dodávatel'a najskôr splatnú' a ak by takýto postup neboĺ moŽný'.je dodávatel'oprávnený podl'a

vlastného uváŽenia určiť pohl'adáVku odberatel'a alebo jej časť, ktoÍá bude poskytnutým peňažným plnením odbeÍatel'a splnená. Nezapočítané

neidentifikované platby Vráti dodávatel'odberatel'ovi' prípadne inému odosielatel'ovi platby' na jeho účet, a to najneskoršie do uplynutia posledného dňa

kalendárneho mesiaca, v ktoÍom uplynú tri mesiace od kalendárneho mesiaca, v ktorom dodáVatel'neidenlifikovanú platbu obdrŽal alebo V ktorom

nezapočítaný preplatok vznikol. Dodávatel' počas trvania tu uvedenej lehoty na vrátenie nezapočítáných neidentifikovaných platieb odberatel'ovi nie je V

omeškaní.

Ak odberatel'neuhradí akúkoľvek faktúÍu zo zmluvného vzťahu s dodávatel'om podl'á zmluvy v lehote splatnosti, dodávatel'má právo Vyzvať odberaiel'a na

zaplatenie dlŽnej sumy do (1) pracovného dňa' alebo v lehote podlä upomienky, a to e-mailom na e-mailovú adrbsu odberatelä uvedenú v zmluve a/alebo

písomne na adresu odberatelä uvedenú na prvej strane zmluvy. Dodávatel' je oprávnený účtovať odberatelbvi náklady na písomnú v'ýzvu v súlade

s príslušným cenníkom s|uŽieb dodávatel'a zverejneného na jeho Webovom sídle.

V prípade, Že je odberatel' v omeškaní s akoukolvek splatnou čĺastkou podl'a zmluvy, odberatel' je povinný zaplatiť dodávatel'ovi úrok z omeškania vo v'ýške

O,o4o/o zdlžnejčiastky' a to za kaŽdý začattý kalendárnydeň omeškania.'Ak peňažné plnenie poskytnuté odberätel'om nestačí na úhradu všetkých záväzkov

odberatel'a voči dodávatel'ovi za poskytované plnenia podl'a zmluvy, je splnený ten záVäzok odberatel'a älebo jeho časť, ktoný určí odberatel' pri plnení' Ak
odbeŕatel' neurčí, ktoný záväzok dodávatel'ovi plní, peňaŽné plnenie sa použije na úhradu toho záVäzku odberatel'a alebo jeho časti, ktorého splnenie nie je

zabezpeÓené alebo je najmenej zabezpečené, inak záVäzku odberatel'a najskôr splatného. Ak aplikáciou predchádzajúcich dvoch viet nie ie moŽné uÍčiť,

ktoÚ záVäzok alebo jeho časť odberatel' plní, je dodávatel' plynu oprávnený podlä Úlastného uváŽenia určiť záVäzok odberatel'a alebo jeho časť, ktoý bude

poskytnubým peňaŽným plnením odberatel'a splnený. Prĺ plnení peňaŽného záväzkv sa započĺta platenie odberatel'a vŽdy najprv na príslušenstvo a aŽ

potom na istinu, ak dodávatel' plynu neurčĺ inak.

bez obmedzenia ostatných práv dodávatel'a podlä Legislatívy v oblasti energetiky, záväznÝch predpisov a zmluvy, v.prípade nesplnenia platobných

povinnôstí odberatel'a, je dodávatel' oprávnený:

(D pŕerušiť dodáVky elektriny na náklady odberätel'a, a/alebo

(ii) odstúpiť od zmluvy.

obnovenie dodávok, ktoré sa prerušili v súlade s predchádzajúcim bodom, je podmienené zaplatením Všethých dlŽných súm odberatel'a

dodávatel'ovi a náhradou'Všetkých (prípadných) škôd dodáVate|ä odberatelbm. odberatel'berie na vedomie, Že počas obdobia prerušenej dodáVky elektriny:

o odberatel'je povinný naďalej uhrádzäť všetky fixné náklady/poplatky Vzťahuiúce sa k oM;

. odberatel' nie je oprávnený uzatvoriť zmluvu o dodávke elektriny s iným/novým dodávatelbm na obdobie totoŽné/prekďvajúce sa s obdobÍm dodávky

podl'a zmluvy.

Pokial'sa v zmluve medzi dodávatel'om a odberatelbm dojednala niektorá zo zvláštnych zmluvných podmienok uvedená v nasledujúcej vete tohto bodu

VoP a (i) odberatel'sa počas obdobia dodávok dostaĺ do omeškania s úhradou akejkolvek platby alebo (ii) nastane niektorá zo skutočností uvedená v bode

2.16 písm. (i) až (x), uplatní sa Voči takémuto odberatel'ovi právny následok uvedený V nasledujúcom bode tlichto VoP. Predchádzajúca Veta sa Vzťahuje

na odberatelä, ktoný si v zmluve dojednal niektorú z t'ýchto podmienok (i) splatnosť akýchkolvek platieb je dojednaná na dobu dlhšiu neŽ vyplýva z úpravy

obsiahnutej v t'ichto VoP, alebo (ii) odberatel' nemá povinnosť uhrádzať dodávatelbvi zálohové platby alebo preddavkové faktúry vo výške 'ĺ 00% zmluvnej

ceny, alebo (iii) na odberatel'a sa nevzťahuje Flexibilný odber (zmluvné podmienky uvedené v písm' (i)€ž (iii) spolu ďalej ako,,zvláštne podmienky" alebo

ľ-l-rl;iJl]ll 'ľ]-ľ" 'ľrchádzajúcombode 
týchto VoP' dodávatel' je opráVnený Všetky alebo niektoÍú zo zvláštnych podmĺenok dojednanú

v zmluve zrušiť'a nahradiť Všeobecnou úpravou vyplývaiúcou v ttýchto VoP.

Meranie elektriny a odpočty

Meranie elektriny, Vykonávanie odpočtov určeného meradla vrátane whodnocovania, odovzdávania \^ýsledkov merania a ostatných informáciĺ potrebných

na vyúčÍovanie dodávky elektriný a distribučných sluŽieb vykonáva PDs a riadi sa zákonom o energetike (s 40), ostatnou Legislatívou V oblasti energetiky
' 
a záväznÝ mi predpismi.

Montáž, pripojenie alebo Výmenu určeného meradla zabezpečí dodáVatel'u príslušného PDs po splnení stanovených technických podmienok merania

elektriny. Podmienkou zabezpečenia montáŽe a pÍipojenia určeného meradla je uzatvorená zmluva o pripojení do distribučnej sústavy medzi PDs a

odberatelbm' Druh, počet, vel'kosť a umiestnen|e určeného meradla a ovládacích zariadení určuje PDS v zmysle Zákona o energetike.

Vzmyslezákonač. 157t2o18z.z.ometrológii aozmeneadoplnenĺ niektonichzákonov'Vplatnomznenĺ('zákonometrológii"),saelektrinameria
určeným meradlom. y prípade poruchy uÍčeného meradla alebo HDo (hromadné dial'kové ovládanie) alebo nesprávneho nastavenia HDo alebo fakturácie

s nesprávnou konštantou mäjú zmluvné strany práVo na Vzájomné vyrovnanie bez sankcií. DodáVatel'upraví fakturačné hodnoty podl'a údajov, ktoré sĺ

zabezpečí od PDs.

Všetky poruchy na určenom meradle Vrátane porušenia zabezpečenia pÍoti neoprávnenéj manipulácii, ktoré odberateľ zistĺ, je povinný bezodkladne nahlásit'

dodávatel'ovi'
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Prerušenie alebo obmedzenie distribúcie a dodávky elektriny

odberatel' berie na vedomie, že PDS le oprávnený obmedzit'alebo prerušiť distribúciu elektriny v nevyhnutnom rozsahu a na nevyhnutnú dobu v prípadoch
stanovených v s 31 ods' 1 písm. e) zákona o energetike a V prĺslušných ustanoveniach záväznÝch predpisov. Počas takéhoto prerušenia alebo obmedzenia
nie je dodáVatel'povinný dÔdáVať elektrinu a zabezpeóovať distribučné služby do oM odberatelä podl'a zmlu-Vy. V uvedených prípadoch ňemá odberateI'
nárok na náhradu škody ani ušlého zisku s výnimkou prípadov, keď škoda a ušlý zisk vznikli zavinením PDs.

PDS informuje odberatel'a o plánovanom obmedzení alebo prerušení distilbúcie elektriny v súlade so Zákonom o energetike aZáväznými predpismi. V
prĺpade prerušenia dodáVky a distÍibúcie elektÍiny z dÔVodu poruchy ha' dotknutom oM odberatel' informuje PDs o ňjto skutočnosti proshednĺctvom
autorizovanej osoby poverénej PDs. Pre oM pripojené do distribučnej sústavy Západosloveňská distribučná, a.s'' tel.: óaso geg 999, stredoslovenská
distíĺbučná, a.s., tel.: 0850 í 55 007 a Východoslovenská distribučná, a's., tel.: o85o 12g g12:

Dodávatel'je oprávnený zabezpečiť doručenie PDs Žiadosti dodávatel'a o prerušenie alebo obmedzenie prenosu alebo distribúcie elektriny do oM
odberatel'a uvedeného v zmluve, ak odberatel'podstatne porušuje zmluvu ai po doručení predchádzajúceho písomného upozornenia. za podstatné
porušenie zmluvy sa povaŽuje aj prípad, ak je odberatel'v omeškaní s úhradou Zálohovej platby/ppddavkovej Íaktúry alebo nedoplatku z vyúčtovacej
faktúry podlä zmluvy a ak ši odberatel' túto svoju povinnosť nesplnil ani v dodatočnej lehote, ktorú stanovil dodávatel' v pÍsomnej výzve s poučením, Že
dodávka eĺektÍiny a distribučné sluŽby budú prerušené.

Po odstránení príčiny obmedzenia alebo prerušenĺa distribúcie a dodáVký elektriny (Vrátane riadnej úhrady dlžnej sumy na základe zmluVy, spolu s nákladmi
spojenými s prerušením a obnovením distribúcie elektriny), dodávatel' bez zbytočného odkladu, na;nesror vsar v leĹote stanovenej Legis1atívou V oblasti
energétiky alalebo záväznými predpismi, zabezpečí doručenie Žiadosti PDs o obnovénie distÍibúcie á dodávky elektriny do ÓM ojbe;tel'a. Dodávatel' v
takýchto prÍpadoch účtuje odberatel'ovi (popri ostatných vyŠšĺe uvedených nákladoch) aj poplatoli za znovu pripo;enió oM v zmysle pĺatného cenníkä
sluŽieb PDS, ktoni sa odberatel'zaväzuje zaplatit'.

Neoprávnený odber elektriny a dodávka poslednej inštancie

NeopráVneným odberom elektriny je odber elektriny podl'a s 46 ods. 'ĺ zákona o energetike. Pri neoprávnenom odbere elektriny je ten, kto elektrinu odoberal,
povinný uhradiť skutočne vzniknutú škodu osobe, ktorej Škoda neoprávnený odberom vznikla. Ak nemoŽno vyčĺslit'skutočne vzniknutú škodu na základe
objektívnych a spol'ahlitĺých podkladov, použije sa spÔsob výpočtu Škody spôsobenej neoprávneným odberom elektriny i1stanovený Všeobecne záväzným
právnym predpisom.

Podl'a príslušného ustanovenia zákona o energetike je dodávatelbm poslednej ĺnštancie drŽitel'povolenia ná aooávtu elektriny, ktoý dodáva elekkinu
koncovti'm odberatel'om elektriny, ktorého rozhodnutím určí ÚRso. DodáVatel' pos|ednej inštancie je povinný dodávať elektrĺnu odberatelbm elektrinu, ktorí
sú pripojenÍ k sústave a ktonýóh dodáVatel'stratĺl spôsobilosť dodávať elektrinu, podl'a podmienok Zákona o energetike, alebo ak dôjde k zastaveniu procesu
zmeny dodávatela elekhiny, a zároveň ktorí ku dňu preruŠenia dodávok'eleklriny nemajú zabezpečenú dodávku iným spôsobom. Podňienky dodávky
poslednej inštancie, ýrátane podmienok začatia, trvania a ukončenia takej dodáVky, spÔsobu oznamovania a príslušných lehôt ýkajúcich sa dodávký
poslednej inštancie, rozsahu informácií, ktoré sa poskytuiú zo strany PDs dotknutlým odberatel'om elektriny, ÚRso a dodávatel'ov! poslednej inštancie,
apodobne, sa spravujú príslušnými ustanoveniami Zákona oenergetike (s18), Pravidiel trhu a ostatnej'|egislatívy v oblasti energetiky azáväznÝch
prédpisov' DodáVka poslednej ĺnštancie sa začína dňom nasledujúcim po dni, keď

6'5 Ak má odberatel'pochybnosti o spráVnosti merania údajov určeným. meradlom alebo zistí chybu na určenom meradle, mÔže prostredníctvom dodávatelä
písomne požiadať PDs o zabezpečenie jeho preskúšarlia. dodávatel'je povinný zabezpečit'odoslanie lejto žĺadosti odberatela PDs, ktorý v zákonn;j'le;;i;

' zabezpečÍ preskúšanie meradla. Ak sa zistÍ chýba určeného meradla, ktorá presahuje chybu povolenú podl'a Zákona o metrológii, náklady spojené
s preskúšaním a výmenou hradí PDS. Ak neboli na určenom meradle zistené chyby' ktoré presahujú chybu povolenú podlä Zákonä'o mekolóiii, uľlradí
náklady spojené.s preskúšaním a Vtýmenou ten, kto o preskúšanie a výmenu požĺadal. Podanie Žiadosti o preskúšanie meradla nezbavuje odberatelä

. povinnosti zaplatĺť Zálohové platby/preddavkovú faktúru alebo Vyúčtovanie za odobratú eĺektrinu V lehote ich splatnosti.

6'6 Náhradný spósob určenia množstva dodanej elektriny, v prĺpade poruchy určeného meradla alebo mimo určeného termĺnu odpočtu, sa riadi ustanoveniami
Záväzných predpisov.

6.7 odpočet určeného meľadla sa vykonáva v súlade so záVäznýmĺ pr"opi.'i, pričom odberatel'je povinný poskytnúť PDS k vykonaniu odpočtu všetku
nevyhnutnú súčinnosť. DodáVatel'fakturuie dodávku eĺektriny a distribučné služby na základe týchto údajov.

6'8 odberatel'je povinný umoŽniť PDs alebo poverenej osobe montáž určeného meradla, montáŽ zariadenia na prenos informácií o nameraných údajoch,
prístup k odbernému elektrickému zariadeniu, zariadeniu na prenos informácií o nameraných údajoch a k určenému meradlu na ĺeel vytonania roniĺĺy,
Vli'meny, odobratia uĺčeného meradla alebo zistenia odobrďéhb množstvá elektriny v súlade s LegislatíVou V oblasti energetiky azáväznÝmi predpismi.

6'9 Dôvody výmeny určeného meradla môžu byť najmä, ale nielen: (a) pred uplynutĺm času plalnosti overenia; (b) pri požiadavke na preskúšanie určeného' meradla; (c) ak nastala porucha na určenom meradle alebo (d) z dôVodu zineny zmluvných podmienok.

6' 1 o o termíne vrýmeny určeného meÍadla informuje odbe.atel'a PDs, pri plánovanej \^ýmene aspoň 1 5 dní Vopred, to neplatí, ak odberatel, súhlasí s neskorším' oznámením termínu plánovanej výmeny; pri neplánovanej \^ýmene bezodkladne. PDs pri Výmene určeného meradla je povinný informovať odbeŕatelä o
stave odobratého mnoŽstva elektriny, a zároveň je povinný oznámiť stav určeného meradla pred výmenou a stav nového určeňého meradla po Výmene.
Ak sa odberatel'nezúčastní Výmeny určeného meradla, jé PDS povinný písomne informovat'odberatel'a o výmene, stave určeného meradla pred v,ýmenou
a stave nového určeného meradla po vrj'mene a uskladniť demontované určené meradlo minimálne najmenej 60 dní z dôVodu umoŽnenia kontroly slavu
určeného meradla odberatel'om.

elektriny meraný na sekundárnej strane transformátora a transformátor
je.|eho vlastníctvom' overí funkčnosť kompehzačného zaľiadenia transÍormátoÍa na vlastné náklady a Výsledky merania oznámi dodávatel'ovi písomne na
predpísanom formulári Hlásenie o meraní statického kondenzátora, ktoý je prĺstupný na internetovej stránke PDs' a to v tri'chto prípadoch: ia) ak ide o
nové oM, nájneskÔr do 1'0 dní po pripojenÍ; (b) pri Vlýmene transformátora, najneskôr do 'ĺo dní po jeho Vtýmene; (c) ak o to doaáVatel' požlaoa, najvĺac vsax
jedenkrát zá 12 mesiacov. Pokial' odberatel' takéto hlásenie dodávatel'ovi nepredloží V uvedgných lenoiách, považuje sa transformátor za
nevykompenzovaný a namerané hodnoty nie sú v súlade s hodnotami podl'a príslušného rozhodnutia ÚRso; dodáVatel'má potom právo na'základe údajov
zabezpečených od PDs pripočítať k nameranej jalovej spotrebe jalové transformačné straty V zmysle platného cenového rozhodnutia ÚRso.
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9.2

9.4

dodávateĺ'e|ektriny stratil spÔsobilosť dddávať eĺektrinu a dodáVatel'ovi elektÍiny poslednej inštancie bola táto skutočnosť oznámená. Dodávka poslednej

inštancie trvá najviac tri mesiace. odbeĺatel'uhradí dodáVatel'ovi poslednej inštancie cenu za dodávku elektriny podl'a cenového íozhodnutia vydaného

ÚRsÔ pre dodáVatel'a poslednej inštancĺe..DodáVka poslednej inštancie sa môže ukončiť skôr v prípade, že odberatel'elektÍiny'uzatvorí zmluvu s novým

dodáVatel'om elektriny, ktoným móŽe byť aj dodávatel' poslednej inštancie.

Reklamácie a altérnatívne riešenie sporov

Reklamácia je písomné podanie odberatelä adÍesované dodávatel'ovi, ktorým sa odberatel'domáha najmä zodpovednosti dodávatelä za nekvalitne
poskytnuté sluŽby' pričom takýto stav trvá v čase uplatnenia reklamácie a zároveň odberatel'požaduje od dodávatelä nápravu alebo'náhradu za nekvalitné

zabezpečenie dodávky a distÍibúcie élektrĺny do oM odbérateľa. Účelom reklamácie je predovšétkým dosiahnuť, aby boli odstránené zistené nedostatky.

odberatel'má právo reklamovať najmä kvalitu poskytnutej sluŽby, odpočet určeného meradla, fakturáciu poskytnutej sluŽby, prerušepie alebo obmedzenie
sluŽieb alebo iné zistené chyby súvisiace s plnením zmluvy dodávatelbm a poruchy určeného meÍadla .

Dodávatel'zabezpečuje vybavenie riadne uplatnené reklamácie aprípadnú nápravu reklamovaného plnenia vždy podl'a podmienoktohto článku
-9a V súlade s Legislatívou v oblasti energetika a záväznými predpismi.

Reklamácia musí byť uplatnená bez zbytočného odkladu po zistení nedostatkov, vŽdy však vpríslušnej lehote VyplýVajúcej zVoP' zmluw a/alebo

LegislatíVy v oblasti energetiky.

Dodávatel'pri upĺatnení reklamácie Vydá odberateľovi potvrdenie spÍavidla rovnakým'spÓsobom, akým bola reklamácia uplatnená.

Dodávatel' Vybaví reklamáciu V čo najkratšom čase. Lehota na vybavenie reklamácie je najviac 30 dní od uplatnenia reklamácie, pokiäl' osobitný predpis

neustanovuje inak. za uplatnenie rekĺamácie sa považuje deň prijatie písomnej reklamácie dodávatelbm'

'Dodávateĺ' vydá/doÍučí preukázatel'ným splsobom odberatelbvi písomný doklad o vybavení reklamácie najneskór do 30 dní od dátumu uplatnenia

reklamácie, pokial' osobitný predpis neustanovuje.inak.

Pokial' zmluva ňeustanovuje inak, podanie reklamácie alebo akéhokol'Vek iného podania nemá odkladný účinok na splatnosť Zálohových
platieb/preddavkovej faktúry alebo vyúčtovacej faktúry V rozsahu.

Ak sú priamym predmetom reklamo'vaného p|nenia chyby a'chýbajúcé údaje zistené odberatel'om vo faktúré, odberatel'je oprávnený faktúru Vrátiť do tÍoch

(3) pracovných dní od jej doručenia, pokial'osobitný predpis neustanovuje inak' odberatel'doručí dodávatelbvi zároveň aj písomnú odôvodnenú žiadosť
o overenie správnosti namietaného vyúčtovania platby alebo údajnej chyby aĺebo chýbajúceho údaja. odberatel'bude povinný uviesť dôVody na vrátenie

faktúry' ako aj namĺetanú časť fäkturovanej sumy. V prípade Že odberatel' uŽ zaplatil namietanú sumu, dodávatel'ovi tieŽ predloží kópiu dokladu
preukazujúceho, Že platba bola uhradená dodáVatel'ovi (napr. Výpis z bankového účtu, príjmoÚ pokladničný doklad, poštov,ý poukaz na účet).

Dodávatel' preskúma dôVody vrátenia faktúry a oznámi odberatel'ovi Vtýsledky tohto preskúmania bez zbytočného odriadu, najneskôr Však v lehote podl'a

bodu 9.6 týchto VoP. Ať dodávatel' uzná opráVnenosť odberatel'ovho nároku, vystaví opravenú faktúru alebo dobropis'

Vrátením faktúry dodáVatel'ovi podl'a bodu 9.9 nie je dotknutá povinnosť odberatel'a uhradiť faktúru. Reklamácia nemá odkladný účinok na splatnosť faktúry.

V prĺpade nespráVnosti identifikačných údajov'odberatel'a, odberatel'bez zbytočného odkladu písomne oznámi dodávatel'ovi zmenu identifikačných údajoV.

odberatel' je oprávnený predloŽiť ÚRso na alternatíVne ĺiešenie sporš dodávate|'om, ak sa ohl'adom predmetu sporu uskutočnilo reklamačné konanie a

odberatel' nesúhlasí s rĺýsledkom reklamácie alebo so spôsobom jej vybavenia; moŽnôsť obrátiť sa na súd tým nieje dotknutá.

Návrh na začatie alternatíVneho riešenia sa doručí na adresu ÚRso: 'Úrad pre Íeguláciu sĺeťovlich odvetví, Baikalsk á 27, P. o' Box 'ĺ2, 82o 07 Brátislava

alebo elektronicky na adrešu aÍs(ourso'oov'sk.

Návrh na zacatie alternatíVneho rieŠenia sporu obsahuje (i) obchodné meno' alebo názov a elektronickú alebo poštovú adresu odberatelä' (ii) názov a sídlo
dodáVatel'a, (iii) predmet sporu, (iV) odÔvodnenie nesúhlasu s Vlisledkom reklamácie alebo spôsobom vybavenia reklamácie, (v) návrh riešenia sporu.

Návrh ňa začatie alternatĺvneho riešenia sporu predloŽí odberatel'dodávatel'ovi bez zbytočného odkladu, najneskÓr do 45 dní od doručenia vybavenia
reklamácie.

Dodávatel'a odberatel'ako účastníci riešenĺa spol'u sú povinní a oprávnení navrhovať dôkazy a ich doplnenie a predkladať bodklady potrebné na vecné
posúdenie sporu. ÚRso prédloŽeny spor iieŠi nestranne s ciel'om jeho urovnanĺa. Lehota na ukončenie alternatíVneho riešenia sporu je 60 dní od podania

úplného návrhu, v zloŽit!ých prípadogh 90 dní od podania úplného návrhu.

AlternatíVne ŕiešenie sporu sa skončí uzatvoÍenÍm písomnej dohody, ktorá je záVäzná pre obe zmluvné strany sporu alebo márnym uplynutím lehoty, ak k

uzatvoreniu dohody nedošlo. skončenie alternatívneho riešenia sporu z dôVodu márneho uplynutia lähoty ÚRso oznámi účastníkom sporového'konania.

Na alternatÍvne riešenie sporu podl'a tohto článku sa nepoužije osobitný predpis' ktoým je zákon č.3'9112015'z. z' o alternatívnom riešení spotrebitelškých
sporov a o zmene a doplnení niektoných zákonov v znení neskorších predpisov.

vyhlásenia azäĺuky

Každá zo zmluvných strán vyhlasuje' zaväzuje sa a zaručuje sa za to, Že nasledujúce Vyhlásenia a záÍuky sú a ostanú pravdivé, úplné a nezavádzajúce
a že si zistila Všetky potrebné informácie' aby sa uistlla o ich pravdivosti, úplnosti a nezavádzajúcom znení:

zmluvná štrana je náleŽite zriadenou spoločnosťou (organizäciou) podl'a zákonov platných V mieste jej Vzniku a má právomoc, opráVnenie

a kompetenciu uzaworiť a plniť zmluvu,

uzatvorenie a plnenie zmluVy neporuší žiadne .ákonné ustanovenie alebo predpis, nariadenie, rozsudok, vyhlášku alebo iné rozhodnutie, ktoré
je V tom čase účinné a ktoré sa Vzťahuje na zm|ÚVnú stranu alebo jej korporátne (konštituujúce) dokumenty,
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(iii) zmluvú náleŽite schválila a podpísala dotknutá zmluvná strana a zmluva pre ňu predstavuje platnú a právne záväznÚ povinnosť' ktorej plnenie
je možné vymáhať iodl'a podmienok stanovených V zmluve,

(iv) zmluvná stÍana počas trvania zmluvy neprevezme žiadnu povinnosť a/alebo obmedzenie, ktoré by.akýmkolvek sposobom zasahovalo, nebolo
by zlučĺtel'né a/alebo by predstavovalo akýkolvek'konflikt záuimov sexistujúcimi záväzkami tejto imluvnej sÍany VyplýVajÚcimi z pĺnenia
niektorého alebo Všetkých záVäzkÔV danej zmluvnej skany podl'a zmluvy,

(v) podl'a najlepšieho vedomia danej zmluvnej strany v čase podpisu zmluvy, nie je táto účastnĺkom Žiadneho súdneho, arbitrážneho alebo- šprávneho konaniä, ktoré by mohlo negatíVne ovplyvniť platnosť, účinnosi a Vymáhatel'nosť zmluvy, alebo plnenie záVäzkov tejto zmluvnej. strany podl'a zmluvy,

(vi) zmluvná strana získala Všetky povolenia, licencie a súhlasy potrebné na náležité plnenie svojich povinnostĺ vyplývajúcich zo zmluvy a vynaloží. primerané úsilie na to' aby boli účinné po celú dobu platnosti zmluvy,

(vii) zmluvná strana nie je platobne neschopná, predlŽená ani neschopná spĺácať svoje dlhy a nebol vydaný Žiadný prĺkaz, nebolo vznesené podanie' či Žiadosť, ani nebolo prijaté uznesenie či zvolané stretnutie na účely začatia konkuzného konania, a '

(Viii) zmluvná strana si.nie je.Vedomá žiadnych okolností obmedzujúcich takú zmluvnú stranu alebo brániacich takej zmluvnej strane v riadnom
a včasnom plnení jej povinností zo zmluvy (s v,ýnimkou obmedzení a prekáŽok na strane PDs, dodáVatelbv iných regulovaných služieb alebo
z iných reguĺatórnych dôvodov).'

odberatel'vyhlasuje, zaväzuje sa a zaručuje sa za to, Že:

(i) je oprávneným subjektom Vo Veci oM, alebo má práVomoc zastupovať oprávnený subjekt vo Veci oM a je oprávnený uzavrieť zmĺuvu' a

(iD ku dňu podpisu zmluvy vykonal Všetky úkony, a zabezpečil vykonanie VŠetkých úkonov tretích osób, ktoré sú potrebné pre riadne plnenie
predňetu zmluvy a/alebo ktoré, v pĺípade Že'oM nie je novo pripájaným odberným miestom, súvisia s dodáVkami eĺektrĺny do oM realizovanými
predchádzajúcimccimi) dodáVatel'omcmi) elektriny (vrátane na'imä včasného'doručenia vrýpóvede zmluvy o dodávke elektriny, vyrovnania' prÍpadných záväzkov, a pod.).

odberatel'prehlasuje a zaručuje sa, že odbeĺatel'a ani žiadna z jeho dcérskych spoločnostĺ, 
"n,;"ho 

r,"d,,"li" a štatutárni zástupcovia, a podl,a najlepšieho
vedomia odberatel'a ani žiadny zo zamestnancov, zástupcov odberatel'a alebo jeho dcérskych spoločností' nie je ryzická alebo právnická'osob" ĺ,o'JJl,ktôrá je vo vlastníctve alebo pod kontrolou osoby, ktorá (i) je uvedená na sankčnom .o.Ä^^.spravovaným príslušným úradom v pôsobnosti Európskej
únie (alebo n]9ktorého z jei členských štátov), spojených štátov amerických, organizácie spojených národáv alebo Švájčiarsra; alebo (ii) je Íegistrovaná v
krajinách podliehajúcich súhrnným ekonomickým sankciám nariadených prÍ9lušnými úradmi v pÔsobnosti Európskej únie (alebo niektorého z jej členských
štátov), Spojených štátov amerických, organizácie spojených národóv alebo Švájčiarsta.

Medzi zmluvnými stranami existuje zhoda ohl'adom boja proli korupcii, pretože táto bzdí voľnú súťaž, postavenú na kvalite, ponuke a dopyte' Pre zmluvné
strany má správanie sa V obchodnom styku zodpovedajúce eticko_morálnym kritériám vysokú hodnotu.

Každá zmluvná shana si je Vedomá toho, Že druhá zmluvná strana uzatvorila zmluvu Vo Viere a spoliehaní sa na výhláseni a azárukypbdlä tonto člántu
a v prípade nepravdiVého, nepresného, neúplného alebo zavádzajÚ|ceho charakteru ttichto vyhlásení alebo záruk byzmluvu nebola uzatvoriĺa.

KaŽdá zmluvná strana je povinná informovať druhú zmluvnú stranu ak sa jej vyhlásenia (čo i len jedno) podlä bodov 1o'1 ďalebo .ĺo.2 a/alebo 1o.3 a/alebo
10'4 stane nepravdivé, nepresné, neúplné alebo zauádzajÚce, resp. by sa mohlo stať alebo sa stalo nepravdivr/m, nepresným, n"ĺprnyrn 

"i"oozavádzajúciň.odberatel'sazaväzujeokamŽiteupovedomiťdodáVatel'aotom,ženiektorévyhlásenieodberatel'apodl,abodov1o.1 
a/alebo 10'2alalebo

í0.3 a/alebo 10.4 by sa mohlo stať nepravdiv,ým, nepresným' neúplným alebo zavádzajúcim.

Zodpovednost'

Zmluvné strany sa budú navzájom informovať o okolnrstiach, ktoré sú im známe, aktoré by mohli spôsobit' škodu, a VynaloŽia maximálne možné úsilie,
aby takéto škody odvrátili'

KaŽdá zmluvná strana bude Voči druhej zmluvnej strane zodpovedat'za škody spôsobené porušením povinnostĺ' ktoré jej VyplýVajú'zo zmluvy, ato
v rozsahu stanovenom v obchodnom zákonníku a v zmluve.

Ak zmluva nestanovuje inak, zmluvná strana povinná nahradiť škodu zodpovedá iba za skutočnú škodu; ušlý zisk nebude predmetom náhrady škody.

Ak dodávatel'poľušenÍm záVäzku dodať eĺektrinu podl'a podmienok uvedených v zmluve spÔsobí odberatelbvĺ škodu, tak odberatel,ovi vznikne po
preukázaní vzniku škody, rozsahu škody a skutočnosti, že škoda Vznĺkla z dóVodu porušenia povinnosti dodávatel'a, práVo Žiadať náhradu za vzniknuté
škody až do sumy, ktorá sa dala V čase uzatvorenia zmluvy primerane predpokladať, a ktorá sa určĺ ako Íozdiel medzi cenou dodavry elerirňy |p*i'"""'
na základe zmluvných podmienok uvedených v zmluve s ohl'adom na Qelkové zmluvný objem, ktoni mal byť dodaný podl'a zmluvy v období odkedy došlo
k vzniku škody do konca doby' poias ktorej sú dohodnuté dodávky eĺe.ktriny podl'a zmluvy a ktoré dodané nebolo a cenou dodávky elektriny určenou
podl'a priemernej cény eĺektriny na relevantnom trhu za porovnatel'né dodávky v čase vzniku škody za také isté mnoŽstvo elektriny. Ak akékol,vek vzniknuté
škody odberatelä, vrátane nákladov Vynaložených na ich uplatnenie, presiahnu sumu uvedenú v predchádzajúce1 u"t" äooju"tá;n"o'a" p""i."v 

'i'.oňnáhradu škody v rozsahu prevyšujúcom túto sumu. PráVo na náhradu škody odberatel'ovi nevzniká za množstvo nedodané pri opráVnenom obmedzenĺ
alebo prerušení dodávok elektriny uskutočnenom v súlade Legislatívou V oblasti energetiký, záväznými predpismi a/alebo podmienkami zmluvy.

Ak upĺatňovaný rozsah náhrady skutočnej Škody zo strany odberatel'a voói dodáVatel'ovi presahuje 5o.ooo EUR musí odberatel'preukázať rozsah
vzniknutej škody znaleckým posudkom nezávislého znalca z prísluŠného odboru tak, aby z posudku bolo možné posúdiť rozsah škody. Náklady spojené
so zisťovaním rozsahu škody a jej uplatnenĺm znáša odberatel'. Pokiaľ sa preukáŽe, Že hárok odberatel'a na náhradu Škody je opráVnený, je dodávatel,
povinný nahradiť škodu odberatelbvi aj nevyhnutné náklady spojené so zisťovaním rozsahu škody a uplatnením náhrady škody'

INNOVATI
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Zmluvné strany sú povinné navzájom poskytnúť na poŽiadanie súčinnosť potrebnú ná preverenie okolnostĺ vzniku škody a jej Wšky'

V prípade, ak počas vyhlásenia obmedzújúcich opatrení pri stave núdze dôjde k porušeniu obmedzujúcich opatrenĺ zo strany odberatel'a tim, že skutočne

odobrané mnoŽstvo elektriny prekročĺ jeho denný nárok' má dodávatel'.práVo poŽadovať od odberatel'a náhradu škody.

odberatel'je zodpovedný za akékol'vek poruchy' straty a úniky nemeranej elektÍiny na časti odbeÍného elektrického zariadenia odberatel'a.

'DodáVatel' hezodpovedá za Vzniknuté škody ani za ušlý zisk, ak je dodáVka elektriny zabezpečená 
"e.'"úd.i" 

zariadenie a nedodanie elektriny je

spôsobené poruchou alebo inou udalost'ou na tomto zariadení. Dodáýatel'tieŽ nezodpovedá za škody spÔsobené nedodaním elektriny, ktoré vznikli pri

zabezpečovaní povinností vo všeobecnom hospodárskom záujme vzmysle ustanovení $ 24 Zákona o energetike aĺebo pri stavoch núdze podl'a s 20

zákona o energetike.

odberatel'zodpovedá za škodu spôsobehú neoprávneným odberom elektriny V 3úlade s ostatnými ustanoveniami VoP. odberatel'je najmä povinný uhradiť

náklady spojené so zistením a odstránením neoprávneného odberu elektriny'

okolnosti VylučujÚce zodpovednosť, ktoré sú definované v aktuálnom znení obchodného zákonníka (kaŽdá predstavuie,,Udalosť vyššej moci") a ktoré

pretrvávajú, alebo ktoÚch následky pretrvávajú, oslobodzujú postihnutú zmluvnú stranu od plnenia jej zmluvných povinností' Udaĺosti Vyšše'i moci móžu

Vzniknúť až po podpise zmluvy aokrem iného zahŕňajú živelné pohromy, záplauy, zemetrasenia, zosuvy pôdy, vojny, skutočnosti charakteru

vnútropolitĺckého (štÍajky, opatrenia legislatíVneho charakteru) alebo zahraničnopolitického (uvalenie embarga medzinárodným spoločenstvom a pod.),

požiare, rnibuchy, nehody' iorucny, teroristické útoky, štrajky, krĺzové situácie v energetike, kybernetické útoky, kritická situácia' havárie spÔsobené treťou

osobou na zariadeniach prenosovej sústavy alebo distribučnej sústavy, odstraňovanie prÍčin udalostí, ktoré bezprostredne ohrozujú Život alebo zdravie

osób, alebo mÔŽu spÔsobiť rozsiahle škody na majetku a neposkytnutie súčinnosti zo strany trétích osôb alebo subjektov (najmä príslušných dodávatel'ov

regulovaných služieb) nevyhnutnej na dodrŽanie štandardu kvaliý dodávok' V prĺpade ak ktonýkolvék dodávatéI' dodáVatel'a bude zasiahnutý aKoukol'vek

udalosťou podl'a predchádzajúcej vety, táto udalosť bude tiež Udalosťou Vyššej moci podl'a tôhto bodu ĺ1 '1 1 ' Udalosti Vyššej moci nezahŕňajú prekážky

ekonomického charakteru.

ZmluVná stÍana postihnutá Udalosťou vyššej moci je povinná:

(i) bezodkladne informovať druhú zmluvnú stÍanu o takejto Udalosti vyššej moci e-mailom, resp. V prÍpade nefun'kčnosti e-mailovej komunikácĺe

iným spôsobom doľúčovania písomných oznámení, a primeraným spôsobom ju písomne doloŽiť (ak je to objektívne možné), a.

(iD vynaloŽiť primeÍané úsilie na obmedzenie trvania Udalosti Vyššej moci a zníŽiť negatívne dÔsledky, ktoré takáto Udalosť Vyššej moci mÔŽe mať

.. na druhú zmluvnú stranu.

zmluvná strana postihnutá Udalosťou vyššej moci bude zodpovedať za škodu spôsobenú ým, že si nesplnila povinnosti podľa bodu 1 1 '12.

Dodávatel' nenesie Žodpovednosť za akékolvek obmedzenie alebo prerušenie dodávky elektriny a akékol'Vek škody súvisiace s dodáVkou (alebo

nédodaním) elektriny odberateľovi, ak toto obmedzenie alebo prerušenie dodávky elektriny zapÍĺčinili Udalosti vyššej moci vyĺučujúce zodpovednosť

dodávatel'a alebo subdodávatel'a na stĺane dodávatel'a, okrem iného vÍátane PDs' PPs a dodáVatel'a elektriny, ak si dodávatel' nemohoĺ splnit: povinnosti

vyplývajúce z tejto zmluvy kvôli týmto Udalostiam Vyššej moci: Pre účely predchádzajúcej Vety sa za dodáVatel'a elektriny 'dodávatel'ovi povaŽuje dodávatel'

elektÍiny, ktoý na základe zmluvného vzťahu s dodávatelbm zabezpečuje pÍe dodávatel'ových odberatel'ov zodpovednosť za odchýlku voči zúčtovatel'ovi

odohýlok a distÍibučné sluŽby

Ak Udalosť Vyššei moci pretrváva, zmluVné strany V dobrej viere preÍokujú úpravu alebo pÍĺpadné ukončenie zmluVy, aby tak predišli negatívnym dôsledkom

Udalosti Vyššej moci.

Ak Udalosť Vyššej moci pretrváva Viac ako tridsať (3o) dní, ktorákol'vek zmluvná strana je opráVnená odstúpiť od zmluvy s okamŽitou účinnosťou.

zmluvné strany sa dohodli, Že ak V ktonikolvek deň počas obdobia dodávky nastane kritická situácia deÍinovaná nĺŽšie, dodávatel' má v takomto prípade

pÍávo navrhnúť rokovanie s odberatelbm ohl'adom zmeny ustanovení zmluvy a právo odstúpiť od zmluvy. Návrhom rokovania ohlädom zmeny ustanovení

zmluvy nie je právo dodáVatel'a na odstúpenie od zmluvy v dÔsledku kritickej situácie dotknuté. odstúpenie od zmluvy je účĺnné doručením písomného

prejavu vôle dodáVatel'a o odstúpení od zmluw odberatel'ovĺ, alebo neskorším dňom určeným dodávatel'om v takom'to odstúpení, pričom odstúpenie od

zmluvy nezakladá žiadnej zo stŕán voči druhej zmluvnej strane nárok na náhradu škody ani na zmluvnú pokutu.

Kritickou situáciou sa rozumie:

ak v období' ktoré sa aspoň sčasti kryje s obdobím dodávky, dodávatel'ovi nedodá jeho dodáVatel7dodáVatelia (ďalej len ',DodáÚatel'dodávatel'a'elektriny'') dohodnuté množstvo elektriny v celkovom objeme presahujúcom množstvo l00% priemerne.i dennej spotreby. koncov'/ch odberatel'ov

dodávatóh vypočítanej za prechádzájúcich 30 dní, ktorá sa stanoví na základe údajov oKTE v informačnom systéme zúčtovania odchýlok, alebo
nedodanie taŔéhoto mňožstva možno dôvodne predpokladať, a to na.|mä ak (i) Dodávatel'dodávatel'a elektriny oznámil túto skutočnosť dodávatelbvi alebo
túto skutočnosť mÔže dodávatel' usudzovať z konania alebo nekonania Dodávatel'a dodáVatel'a elektriny (napr. ukončenie či pĺerušenie dodáVky elektriny

dodávatelbvi alebo tretej osobe, nereagovanie na rnýzvy dodávatel'a), (ii) Dodávatel'dodáVatel'a elektriny stratil spôsobilosť dodávať elektrihu podlä s 18

zákona o energetike alebo (iii) na majetok DodáVatel'a dodávatel'a elektriny bol vyhlásený konkuÍz alebo povolená reŠtrukturalizácia. Pre Vylúčenie
pochybností, z'Dodávatel'a dodávatel'a elektriny sa povaŽuje aj dodáVatel'elektriny, ktoný na základe zmluvného vzťahu s dodávatelbm zabezpečuje pre

dodávatel'oých odberatel'ov zodpovednosť za odchýlku voči zúčtovatel'ovi odchýlok a distribučné sluŽby; alebo

v'ýrazný nárast burzouých cien elektriny, čím sa rozumie najmä: (i) Viac ako 20 % nárast pĺiemeÍňe' dennej ceny BAsE na krátkodobom trhu s elektrinou

oiganižovanym oKTE'lsoT v porovnaní s priemerom tejto ieny ža predchádzajúcich 30 dní alebo ak dodávatel'alebo DodáVatel'dodávatel'a elekiriny je

nJtomto trhú aj čiastÔčne,neúspešný s akoukol'vek objednávkou na nákup mnoŽstva s ponúkanou cenou, ktorá prewšuje trojnásobok priememej denne.i

ceny BASE na krátkodobom trhu s elektrinou organizovaným oKTE za predchádzajúcich 30 dnĺ; alebo (ii) Viac ako 20 % nárast uzatváracej ceny
štandardného burzového produktu Base Load na následujúci kalendárny rok, štvrťrok alebo mesiac index EEX PxE slovakian Power Futures zverejneného
na stránke www.pxe.cz V porovnaní.s priemerom uzatváracej ceny rovnakého'produktu na rovnakej buĺzeza predchádzajúcich 30 dní; alebo

nedostatočná likvidita trhu s elektrinou' najmä: (i) ak v období dodáVky podl'a zmluvy nie je moŽné z akýchkolvek dÔvodov alebo závaŽných alebo
neprimeraných prekážok nie na strane dodávate|'a nakúpiť na krátkodobom trhu s elektrinou organizovaným oKTE dopytované množstvo elektriny na

žiadnu hodinu jedného obchodného dňa' 'alebo ak uvedené moŽno dôvodne predpokladať; alebo (ii) ak v období dodávky elektriny podl'a zmluvy nie je

možné nakúpiťštandardné produkty Base Load na nasledujúci kalendárny rok, štvrťrok alebo mesiac v množstve aspoň 8 760 MVvh s ryzickou dodáVkou
na slovensku, a to neúspetným oslovením 3 subjektov opÍáVnených na dodávku elektriny V rámci 3 po sebe nasledujúcich slovenských pracovných dní
alebo ak uvedené možno dôvodne predpokladať;

(ďalej len ,,Kritická situácia").
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1í.19 zmluvné strany sa dohodli, Že akýkolvek prípad Kritickej situácié sa zároveň povaŽuje za Udalosť Vyššej mocĺ podl'a tohto článkú VoP

.Trvanie a ukončenie zmluvy

zmluva sa uzatvára na dobu určitú' ak je táto doba uvedená V zmluve, čím nie je dotknutá povinnost'odberatelä riadne a včas zaplatiť dodávatel,ovi všetkyplatby ktoíé sa stanú splatnýmĺ po tomto termĺne na základe zmluvy (napr. na základe vyúčtovania dodáVok za posledný mesĺac odberu elektriny). zmluva
uzavretá na dobu určiiú V trvaní aspoň jedného roka sa predlŽuje Vždy o ďälší rok, ibaŽ'e niektorá zmluVná strana prejavÍ ňezáujem * ľ"ls"Ä i'.íi ..i""n

'a to na základe písomného oznámenia doÍučeného druhej zmluvnej strane najskôr 5 kalendárnych mesiacov pred uplynutĺm póVodne dohodnutej doby
trvania zmluvy/obdobia dodáVok a najneskôr 3 kalendárne mesiace pred upĺynutím plvodne dohodnutej oooy irvania'zml"'/ilJ;;"dá";ŕ ô;1"ň;,,oznamovacia lehota")' Takéto oznámenie musĺ byt preukázatel'ne doručené druhej zmluvnej strane najnôskôr v postedÁý oeĺ oznämovac;jil"ty' .
V prÍpade ak k poslednému dňu oznamovacej lehoý dodávatel' bude evidovat' peňainé pohl'adávky po lehote splainosti voČi odberatel,ovi, oznámenie
o nezáujme na d'alŠom trvaní zmluvy doručené zo strany odbenatelä bude považované za neúčinné a zmluva sa auiomaticky predlžuje v zmysle prvej častidruhej vety tohto bodu VOP..

Ak zmluva neuvádza dobu trvania, zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú'

zmluvu moŽno ukončĺť:

(i) pĺsomnou dohodou zmluvných strán, alebo

(ĺD ak je zmluva uzatvorená na dobu neurčitú, písomnou vrýpoveďou doručenou'ktoroukolvek zo zmluvných strán'zakéhokol,vek dóvodu
sjednomesačnou (1) V'ýpovednou lehotou, ktorá sa začína pĺvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujtceho po 

'".i""i ; kt";"';;;písomná v'ýpoveď doručená druhej zmluvnej strarie a skončí sa uplynutím posledného dňa príslušného kaĺendárneho mesiaca, alebo

(iii) odstúpením od zmluvy oprávnenou zmluvnou stranou z dôvodu stanoveného V príslušnom právnom predpise' V tlýchto VoP alebo v zmluve,
ateDo

(iv) V\ipoveďou výlučne z dÔVodov a spôsobom uvedených v ýchto VoP.

zmluvu je moŽne ukončiť odstúpením zmluVnej shany, ktorá nie je V omeškaní, V nasledujúcich prípadoch:

(i) ktoroúkolvek zmluunou stranou, ak sa druhá zmluvná strana dostane do úpadku' alebo nie je schopná splácať svoje dlhy v čase ich splätnosti,
alebo ak právne normy opÉvňujú akúkolvek tretiu stranu podať návrh na začatie konkurzu, reštrukturalizácie alebo podobného konania, alebo

' ak konkulzné, reštrukturalizačné alebo podobné konanie Užzač'alo, pokial'návrh na začatie takéhoto konania nieje svojvol,ný a néopodstatnený
a konanie bolo riadne a V dobrej viere namietané a bolo zamietnuté alebo zrušené,

(iD ktoroukolvek zmluvnou stranou, ak druhá zmluvná shana Vstúpila do likvidácie,

(ĺiD ktoroukolvek zmluvnou stranou podl,a bodu ,l 
1 .16,

(iv) ktoroukolvek zmluvnou stranou, ak sa akékolVek Vyhlásenie alebo záruka poskytnuté druhou zm|uvnou stranou na základe čl. 1o VoP stane
nepravdivé, nepresné''neúplné alebo zavádzajúce a túto skutočnosť nie je moŽné napraviť alebo táto skutočnosť nie je napravená V lehote
desiatich (10) dní od oznámenia poŕušujúcej strane.

V prípade podstatného porušenia zmluw zo strany odberatel'a je dodáVatel' oprávnený písomne odstúpit' od zmluw ' zapodstatné poruŠenie zmlwy zostrany odberatel'a sa povaŽuje:

(i) omeškanie odberatel'a s úhradou splatnej sumy , ak odberatel'neuhradil splatnú sumu ani v dodatočnej primeÍanej lehote určenej dodáVatel,om;

(ii) neopráVnený odber elektriny V zmysle zákona o energetike;

(iiD ak odberatel'svo'|Ím odberom ohrozuje bezpečnosť, spol'ahlivosť alebo kvalitu dodáVky elektriny;

(iV) ak odbeĺatel'opakovane nesprístupnĺ oM na Vykonanie montáže určeného meradla;

(v) ak odberatel' opakovane ani po písomnej vt/zve neumožnĺ prístup PDs a|ebo dbdáväteĺbvi k určenému meradlu, prĺstup k odbernému
elektrickému zariadeniu alebo opakovane neumoŽní montáž určeného meradla alebo zariadenia na prenos informácií o nameraných údajov;

(vi) neplnerÍe povinnostĺ vypĺývajúcich odberatel:ovi zo zákona o energetike a súvisiacich právnych predpisov, ak odberatel, nevykoná nápravu anĺpo písomnei Vlýzve dodáVatel'a;

(Vii) iné prípady porušenia zmluvy zo strany odberatel'a uvedené v ýchto VoP' V zmluve alebo V prísluŠných Všeobecne záväzných právnych
predpisoch ako podstatné porušenie zmluvy

DodáVatel'je oprávnený od zmluvy odstúpiť aj V tom prípade, ak odberatel' nie je Vlastníkom nehnutel'nosti do ktorej sa zdruŽená dodáVka elektriny nazáklade zmllw zabezpečuje alebo na ktorej sa nachádza odberné elekkické zariadenie (,,Dotknutá nehnuteľnosť,) á odberatel' počas trvania zmluvy do20 dní odo dňa doručenia Vlýzvy dodáVatel'a nepreukáŽe dodávatel;ovi trvanĺe uŽívacieho prává k dotknutej nehnutel'nosti alebo trvajúci súhlas vlastníka
Dotknutej nehnutel'nosti na dodáVku elektriny, ak vla$tník trvanie tohto práVa alebo súhlasu pred dodávate|'om spochybnír To isté platí V prípade žiadosti ozmenu osoby odberatel'a predloŽenej VlastnÍkom oM V prípade, Že odberatel' nie je vlastníkom oM.

Účinnosť odstúpenia od zmluvy zo strany dodávatel'a nastane dňom doručenja písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy odberatelbvi alebo neskoršĺm
dňom uvedeným v pÍsomnom oznámení dodávatel'a o odstúpenĺ od zmluvy. Účinnosť odstúpenia od zmluvy zo stÍany odberatela nastane najskÔr V pätnásty
('ĺ5.) pracovný deň odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy dodávatel'ovi.

odberalel'je oprávnený od zmluvyodstúpiťv prĺpade, ak dodávatel'nedodá dohodnuté množstvo elektriny podľa zmluvy počas 3 za sebou nasledujúcich
dní kedykolvek počas obdobia dodáVok z iného dóvodu ako prĺpad vyššej moci alebo obmedzenie či prerušenie dooavry eteĹtriny podl,a ustanovení zmluvy
alebo z dóVodov stanovených vo vŠeobecne záväzných právnych predpisoch'
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oznámenie o odstúpenÍ od zmluvy musí obsahovať príslušné dôvody porušenia zmluvy. Ak je oznámenie o odstúpení od zmluvy doručené díuhei strane,

bude zňluva ukončená aj V prípade, Že okolnosti, ktoré viedli k dóvodom porušenia zmluvy už nepokračujú.

lhneď po obdžaní oznámeniq o odstúpení od zmiuvy odberatel'a alebo po doručení dodávatelbvho oznámenia o odstúpení od zmluvy odberatel'ovi, sa

d9dávateľ zaväzuie bezodkladne zabezpečiť odpočet dodanej elektriny do oM odberatel'a, ktoý sa realizuie podl'a legislatíVy v oblasti energetiky

a záväzných predpisov, a zároveň vypočÍtať cenu za skutočne odobrané množstvo elektÍiny podl'a tohto odpočtu.

V prípade ukončenia zmluvy, Íesp. V prípade ukončenia odberu do pÍíslušného oM sa odberatel' zaväzujeumoŽniť PDS Vykonanie záVerečného odpočtu,

prĺpadne odobratie meracieho zariadenia ako aj vykonanie ďalších opatrení,'súVisiacich s ukončením dodávky a distribúciu elektriny do oM.

odberatel'je povinný uhradiť cenu za dodanú elektÍinu a akékolvek ďalšie platby vyplýVajúce zo zmluvy a plniť svoje záväzky uyplývď1Úce zo zmluw aŽ do

vykonania odpočtu dodanej elektriny PDs na základe meradla elektriny, alebo stanovenia odobratého mnoŽstva elektriny inou metódou v súlade

s legislatívou V oblasti energetiky a záuäznÝmi predpismi.

od dátumu ukončenia platnosti zmluvy dodávatel' nebude realizovať Žiadne ďalšie dodávky elektriny na základe'zmluvy

V prípade odstúpenia od zmluvy zostáVajú zachované práVa a povinnosti VyplýVajúce zo zmluvy do dňa účinnosti odstúpenia. zmluvné strany sú povinné

vyrovnať všetky pohl'adávky azäväzky Vzniknuté do dňa účinnosti odstúpenia od zmluvy' Ustanovenie s 351 ods. 2 obchodného zákonníka a ostatné

dispozitívne ustanovenia odporujúce predchádzajúcej vete ša nepoužĺjú.

odstúpenie od zmluvy alebo jej ukončenie z iného dôvodu sa nedotýka práva na uplatnenie nárokov vyplývajúcich z porušenia zmluvy vrátane oprávnenia

na náhradu škody, zmluvných pokút, zmluvných ustanovení týkajúcich sa vol'by práVa, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a ostatných ustanÓvení,

ktoré podl'a zmluvy alebo vzhl'adom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy

V prípade predčasného ukončenia zmluvy z akéhokolvek dôVodu, ktoný vznikol na strane odberatelä (pričom, pre odstránenie pochybností, za taký dóvod

2mluvné strany nepovaŽujú odstúpenie od zmluvy zo strany odberatel'a z dÔvodu podstatného porušenia zmluvy dodávatel'om), je dodávatel' o.i. opráVnený

poŽadovať od odbératel'a (i) všetky poplatky a náklady, ktoré vznik|i dodáVatel'ovi naimä, ale výlučne voči PDs, PPS a oKTE v dôsledku alebo V súVislosti

s takým ukončením a (ii) všetku vzniknutú škodu (okrep nákladov dodáVatelä Voči PDs' PPs a OKTE).

odberatel'sa zaväzujepo celú dobu, na ktorú bola zmluva uzatvorená (poóas obdobia dodávok), odoberať elektrinu do všetkých oM od dodávatel'a (pre

Vyĺúčenie pochybnosti' k porušeniu tohto záväzku mÔŽe dÔjsť zo.strany odbeĺatelä najmä, ale nie rnj'lučne zmenou dodáVatel'a odbeíatelbm pre oM pred

uplynutím obdobia dodávok alebo zrušením oM a iné). V prípade porušenia záVäzku v zmysle predchádzajúce'| vety tohto bodu zo strany odberatel'a je

dodávatel'oprávnený odberatel'ovi vyúčtovať a odberatel'je povinný dodáVätel'ovi uhradiť samostatne zakaždé dotknuté oM (oM dotknuté porušením.

záväzku) zmluvnú pokutu vo v'ýške 4 O o/o z Cén! za dodávku élekĺiny vypočítanej ako súčin počtu dní do konca obdobia dodávok odo dňa zániku zmluvy

alebo Wkonania zmeny dodáVatel'a elektÍiny, pľiemeÍnej dennej spotreby na jednotlivom oM určenej ako priemeĺná denná spotreba podlä posledného

fakturovaného obdobia (príp. v prípade neexistencie histórie spotreby podl'a projektovanej/odhadovanej spotreby) a jednotkovej ceny elektriny uvedenej

v zmluve, pričom minimálna V'ýška zmluvnej pokuty predstavuje 'ĺ0.000 EUR (slovom: desať tisĺc euro). Posledným fakturovaným obdobím sa na účely

tohto ustanovenia rozumie posledné obdobie predchádzajúce zániku zmluvy alebo zmene dodávatel'a, za ktoré bola dodáVatel'om odberatel'ovi vystavená

faktúra za skutočnú spotrebu elektriny na danom oM.

Ak má odberatel'záujem ukončiť zmluvu pred uplynutĺm obdobia dodáVok bez toho, aby k tomu viedlo podstatné porušenie zmluvy zo strany dodávatel'a'

mÔže odberatel'iniciovať ukončenie zmluvy vzájomnou dohodou podl'a bodu 12.3 tlichto VoP' Podmienkou súhlasu dodávatelä s ukončením zmluvy

vzájomnou.dohodou je, že odberatel'za zostávajúce obdobie dodáVok uhradí dodávatelbvi odstupné zä ukončenie zmluvy' V takom prĺpade sa zmluva

ukončí ku dňu účinnosti predmetnei dohody' výška odstupného sa rovná súčtu Všetkých poplatkov a nákladov, ktoré vzniknú dodávatel'ovi voči PDS do

skončenia plvodného obdobia d'odáVok a vrýsledku súčinu mnoŽstva elektriny dohodnutého na odber do skončenia póvodného obdo'bia dodáVok (podl'a

zM) a odplatou za elektrinu. Výsledok Výpočtu podlä predchádzajúcej Vety musí byt najmenej Vo \|ýške 3 (troch) najvyšších predpokladaných mesačných

spotrieb7. V téjto súvislosti je odplatou za elektrinu v pľĺpade (i) indexovej jednotkovei ceny elektriny, cena vypočítaná na základe derivátov na zostávajúce

obdobie V súlade so záVerečnými kotačnými cenami platnými V deň ukončenia zmluvy a (ii) ali jednoiková cena elektriny je fixná, použiie sa wššia hodnota

medzi pevnou jednotkovou cenou elektÍiny podl'a zmluvy a cenou Vypočítanou podl'a predchádzajúceho bodu (i).

odstupné za ukončenie zmluvy sa uhrádza dodávatelbvi na objektĺVnom základe bez ohl'adu na zavinenie, preto zmluvné stÍany Vylučuiú moŽnosť

zníŽenia odstupného za ukončenie zmluvy. zmluvné strany konštatujú, Že úhrada odstupného podlä tohto bodu VoP v stanovenej lehote je podmiénkou

nadobudnutia účinnostĺ dohody o ukončení zmluvy dohodou. Ak odberatel'nesplní v plnom rozsahu vyššie uvedené platobné povinnosti, zmluVa nebude

ukončenáazostávavplatnostiaúčinnostisnezmenenýmobsahom.Ustanovenies355ods.2obchodnéhozákonnÍkaaostatnédispožitívneustanovenia
V s 355 ods. 'ĺ obchodného zákonníka odporujúce tomuto bodu VoP sa nepouŽijú.

oznámenia

Všetky potvrdenia, oznámenia a komunikácia zasielané na základe t'ýchto VoP ma.iú písomnú podolu a zasielajú sa e-mailom doporučenou poštou alebo

kuriérskou sluŽbou na adresy'prqímatelä uvedené Vzmluve alebo oznámené odosielatelbvi vsúlade sýmto článkom 13, pokiaľ zmluva nestanovuje

osobitný spôsob doručenia.

V prípade, ak zmluva alebo VoP v konkrétnych prĺpadoch neustanovujú inak' potvrdenia, oznámenia' faktúry alebo iná komunikácia sa považuiú za

doručené: 
'

(D v deň skutočného doručenia priiímatel'ovi s'písomným potvrdením prijímatel'a, ak sú doručované osobne,

(iD pri zasielaní dopoÍučenou poštou, v deň skutočného doručenia, no nainéskôr V piaty (5.) pracovný deň nasledujúci po uloŽení zásielky na pošte.

V prípade, Že adresát odmietne pÍevziať zásielku, za dátum jej doručenia sa považuje dátum odmietnutia prevzatia.,

7 V prĺpade ak zostávajúca časť obdobia dodávok predstavuje aspóň tri kalendárne mesiace
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(iii) V prĺpade zaslania'kuriérskou sluŽbou V deň skutočného doručenia, v prípadejej neprevzatia adresátom dňom, kedy podl'a záznamov kurĺérskej
sluŽby adresát neprevzal zásielku, hoci mu bola doručovaná aleoo v oeá, v ktoný kuriérska sluŽba Vráti odosĺelatel,ovi zásielku ako
nedoručitel'nú, a io aj v prípade, keď sa adresát o jej obsahu nedozvedel;

(iv) pri zasielaní e-mailom V deň odos|ania V píípade emailu odoslaného v pracovný deň do 15:oo, inak najbližŠí nasledujúci pracovný deň po dni,' v ktorý bol takýto e-mail odoslaný, a to všetko aj V prípade, keď sa adies{t ojeho obsahu nedozvedel..

KaŽdá zmluvná strana je povinná oznámiť druhej zmluvnej strane zmenu adresy na doručovanĺe a e-mailovej adresy, a to bezodkladne po tom' čo takálozmena nastala.

Písomnosti týkajúce sa odstúpenie od zmluvy, V,i'povede a oznámenia o nezáujme na ďalŠom trvaní zmluvy podl'a bodu 12'1 voPje možné doručovať
v'ýlučne:

0 osobným doručením adresátovi na korešpondenčnú adresu.zmluvnej strany uvedenú v zmluve alebo oznámenú po úzavretí zmluvy, alebo
(iD doručenĺm prostrednÍctvom poštového doručovatel'a alé kuriérskej sluŽby na korešpondenčnú adresu zmluvnej strany uvedenú v zmluve alebo

oznámenú po uzavretí zmluvy'

lnÍormácie pre odberatel'ov

lnformácie o dodávke elektriny' sluŽbách spojených s dodávkou elektriny, ostatných slúŽoacn dodáVatel'a a cenách predmetných sluŽidb móŽe odberatel,získať na webovom sídle dodávatel'a a/alebo prostredníctvom kontaktných osôb ňa strane dodávatel'a a 
"ľ, 

t-t"ii'i.n g;;ň-u[äň; äiul!. '-

lnformácia o podiele jednotlivých dÍuhov primárnych energetických zdrojov na elektrine nakúpenej alebo vyrobenej dodávatel'om za účelom jej dÓdávkyodberatel'ovi v predchádzajÚcom roku je uvedená na.faktÚre za spotrebu elektriny ďalebo móŽe byť poskytnutá odberatel'ovi na požiadanie. lnformácia
o vplyve výroby elektriny nakúpenej alebo qlrobenej dodávatelbm za účelom jej dodáVky odberatel'ovi v predchádzajúcom roku na Životné prostredle'
Vrátane Údajov o emisiách co2 a rádioaktíVnom odpade vzniknutom pri výrobe teito elektriny sú uvedené na webovom iídle oodávatel,a a/alebo môŽu byťposkytnuté odberatel'ovi na'poŽiadanie.

lnformácie tlýkajúce sa efe'ktívnosti pri používaní energie a o dostupných opaĺrenĺach na zv,ýŠenie efektíVnosti pri pouŽívanÍ energie le moŽné získať nawebovej stránke dodáVatelä a/alebq môŽu byt' poskytnuté odberatelbvi na poŽiadanie.

lnformácie ýkajúce sa ceny elektriny vrátane jej štruktúry je moŽné nájsť v zmluve, VoP, na webovom sídle dodáVatel,a a rovnako na Webovom sídleÚnso.

DodáVatel'je povinný dodrŽiavať štandardy kvality, evidovať, vyhodnocovať a zverejňovat'údaje o štandardoch kvality, a to V súlade s vyhláškou ÚRso č.23612016 z'z','ktoÍou sa ustanovujú štandardy kvality prenosu elektriny, distribúcĺe elektriny a dodávky elektrĺny (,Štandaľdy kvality elektriny,,). AkdodáVatel'nedodrŽí Štandardy kvality elektriny a toto nedodrŽanie preukáiatel'ne nastalo, je povinný uhradiť odberatelbvi koňpenzaČnú pĺatbu' Pri spôsobea v'ýŠke kompenzácie za' nedodžanie dohodnutej kvality dodanej elektriny a s dodávŕou súvisiacich sluŽieb bude dodávatel, postupovať v súlade soŠtandardmi kvality eĺektriny. Vyhodnocovanie Štánoaroôv kvality.elektriny dodáVatel' euiou1e a |r|aj;';;";;Ň;-;lo,"o" , LegislatíVou v oblastienergetiky.

Zmluvná strana nemá právo akýmkolvek spôsobom nakladať s pohl'adáVkou Voči'druhe'i zmluvnej stlane Vzniknutou z právneho vzťahu zo zmluvy, najmä
túto pohl'adávku postúpiť, zaloŽiť, alebo započítať, mÔŽe len po predchádzajúcom písomnom súhlase druhej zmluvnej strany; ustanovenie uoou s. ie tycnto'VoP tým nie je dolknuté. V prípade založenia pohl'adávok, móže ísť len o založenie pohl'adáVok voči financujúcej banke (Íinancujúcim bankám) dodávatel'a,
a to len za predpokladu, Že dodáVatel'vopred písomne požiada 9dberatel'a o schválenie banky, v prospech, ktorej budú pohladáVky založenéa odberatel,
túto banku schváli' odberatel'týmto berie na Vedomie, Že dodávatel' písomne požiada odberatel'a o súhlas so založením všetkýcľl budúcich peňaŽných
pohl'adávok dodáVatel'a Voči odberatel'ovi Vyplýýajúcich zo zmluvy v prospech jeho financujúcej banky lNG BANK N.V', konajÚcej prostredníctvom lNGBank N'V', London Branch, 8-1o Moorgate,'London, Ec2R 6DA, United Kingdom, registerej in England No. BRooo341 a odberatel,súhlasí sozaložením
Všetkých budúcich peňažných pohl'adáVok dodávatela voči odberate|'ovi v prospech vyššie uvedenej financujúcej banky.

DodáVatel' týmto prehlasuje, že v prípade ak bude odbeÍatel' Vyzvaný bankou odsúhlasenou v zmysle predchádzaiúceho bodu na úhradu akejkol,vekpohl'adáVky dodáVatel'a Voči odberatel'ovi Vyplývajúcej zozmluw, na účet uvedeňý v takejto vlýzve banky, tak nebude požadovať úhradu tateito poniäojvrý
na svoj bankovlý účet a danú pohlädávku bude povaŽovať za odberatelbm uhÍadenú (vyrovňanú).

odberatel' berie na vedomie a súhlasí, Že zodpovednosť za odchýĺku Voči zúčtovatel'ovi odchýlok a distribučné sluŽby zabezpečuje V prospech
odberatel'a/oM spoločnosť (dodáVatel'elektriny) poverená dodávatelbm, a to na základe zmluvného VŽťahu medzi dodávatelbm a poverenou spoločnosťou
(dodáVatel'om elektriny).

Ak je odberatel' alebo jeho závislá osoba podl'a zákona č. 595/2oo3 Z.z' o dani z príjmov v znení neskorších predpisov V.omeŠkaní s úhradou akejkol'Vekplatby o Viac ako,5 (päť) kalendárnych dní na základe inej zmluvy uzatvorenej s dodávatelbm (ďaĺej len,,iná zmluva,,), je dodávatel,oprávnený okrem,právnych násĺedkov yyplývajúcich z inej zmluvy uplatniť Všetky svoje práva vyplýVajúce z omeškania s úhradou platby z tejto zmluvy' vrátane práva na
odstúpenie od zmĺuvy a/alebo prerušenia distribúcie plynu/elektriny' Ak je odberatel' alebo jeho záVislá osoba podlä záko;a č. 595/2oo3 z.z. o dani z prĺmov
v znení neskorších predpisov v omeškaní s úhradou akéjkolvek platbý podl'a' tejto zmluvý o Viac ako 5 (päť) kalendárnych dní, okrem právnych následkov
Vyplýva'iúcich z tejto zmluvyje dodávatel'oprávnený uplatniť všetky práva vyplýVajúce z omeškania s ĺnraáou platoy z inej zmluvy (zmlúv), vrátane práva
na odstúpenie od zmluvy ďalebo prerušenia distÍibúcie plynu/elektriny.

Povinné náléžitosti podl'a Pravidiel trhu

odberalel' podpĺsom zmluvy potvrdzuje, že v súlade s príslušnými ustanoveniami Pravidiel trhu bol dodáVatel'om poueený, nalezite sa oboznámil a súhlasÍso Všetkými regulovaných podmienkami uplatnenia práV a povinností zmluvných strán zo zmluvy, ktoré sú uvedené aIébo na ktoré sa odkazuje V tomtočlánku 15, resp. s povinnými náleŽitosťami zmluvy podl'a s 37 ods. 2 a 1o Pravidiel trhu.
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zmluvné stÍany sú povinné dodžiavať ustanovenia LegislatíVy V oblasti energetiky, záväznÝch predpisov a VoP o dodávkach poslednej inšlancie' o plnení

príslušných štandardov kvalily, o meraní mnoŽstva dodanej elektriny, vrátane ustanovenĺ tyraiúcicľr sa určeného meradla, o neopĺávnenom odbere

elektriny, o možnostiach obmedzenia alebo prerušenia prenosu, distribúcie alebo dodáVky elektriny na oM, o spÔsobe dbručovania písomnostĺ t'ýkajúcich

sa dodáVky elekkiny na základe zmluvy, ďalej o mieste, spÔsobe a lehotách na uplatňovanie reklamácií a o miesté, spôsobe a lehotách na uplatňovanie

dostupných prostriedkov na urovnávanie sporov.

záverečné ustanovenia

Ak sa zistí, že niektoré'ustanovenie zmluvy alebo VoP je alebo sa stalo neplatným, nezákonným alebo nevymožitel'ným, toto ustanovenié sa v ŕozsahu

svojej neplatnosti, nezákonnosti alebo nevymoŽitel'nosti nebude povaŽovať za súčasť zmluvy alebo VoP a nebude mať Vplyv na platnosť, zákonnosť alebo

vymoŽitel'nosť zvyšných ustanovení zmluvy alebo VoP. V prípade' Že sa táto neplatnosť, nezákonnosť alebo nevymoŽite|'nosť dotlýka práv a/aĺebo

povinností zmluvných strán, zmluvné strany sa týmto zaväzqÚ vynaložiť všetko úsilie na to, aby toto neplatné, nezákonné alebo nevymoŽitel'né ustanovenie
nahradili platným, zákonným a VymoŽitel'ným ustanovením, ktorého zámer sa bude čo najviac blíŽiť zámeru VyplýVajúceho z pÔVodného ustanovenia.

V prípade akejkolvek zmeny LegislatíVy v obiasti energetiky alebo Záväzných predpisov alebo akýchkolvek rozhodnutí orgánov Vereinej moci, ktoré majú

vplyv na lráva a povinnosti zmluvných strán vypiývajúce zo zmluvy, zmluvné strany súhlasia s t'ým, že'svoje práva a povinnosti vyplýVajúce zo zmĺuvy

upravia v sú|ade s takto prijatými zmenami ďalebo rozhodnutiami.

Každá zmluvná strana bezodkladne oznámi druhej zmluvnej stÍane akékolvek zmeny údajov uvedených Vzmluve, okrem iného vrátane zmeny údajov

danej zmluvne1 strany, zmeny'kontaktnýoh údajov a pod. zmluvná strana bezodkládne oznámi druhej zmluvnej strane akékolvek okolnosti, ktoré by mohli

mať vplyv na schopnosť dotknutej zmluvnej strany plniť si svoje záväzky podlä zmluvy. V prípade poíušenia tejto povinnosti zmluvná strana zodpovedá za
dôsledky nesplnenia tejto oznamovacej povinnosti.

Existencia a obsah zmluvy ako aj všetky informácie poskytnuté druhej zmluVnej strane alebo jej zástupcom alebo poradcom v súvislosti s pŕípravou zmluvy

alebo jej plnením, ako aj všetky ostátné okolnosti a podmienky týkajúce sa zmluvy a jej plnenia budú zmluvné strany povaŽovať za dôverné. Bez
predchádzajúceho súhlasu neposkytnú zmluvné strany vyššie spomínané informácie tretím stranám okrem (i) svojach vlastných expertných poradcov, ktorí

sú s ohl'adom na poskytnuté údaje, skutočnosti alebo informácie viazaní zmluvnou'alebo zákonnou povinnosťou zachovávania mlčanlivosti, (ii) svojich

spriaznených osÔb, osôb poskytuiúcich Íinancovanie dodáVatel'ovi alebo jeho spriazneným osobám, ako aj ich príslušných spriaznených osÔb, zástupcov,

zabezpečovacích zástupcov, správcov, postupníkov, nadobúdatel'ov, zúčastnených strán a audítorov, a ich príslušných expertných poradcov, ktorí sú v

rozsahu podl'a bodu (i) viazaní povinnosťou zachovávania mlčanlivosti, (iii) PDs, PPs, oKTE a ostatných takýchto subjektov, ktoným tieto informácie treba

poslýtnúľ' aby sa zabezpečilo riadne plnenie dodávok elektriny v zmysle zmluvy' a (iV) prípadov stanovených alebo požadovaných v zmysle zákona o

energetike alebo inej regulácie, akýmkolvek príslušným súdnym, spĺáVnym alebo regulačným orgánom, alebo pravidlami akéhokolvek uznávaného trhu

cenných papĺerov, alebo V súvislosti s akýmkolvek v'y'konom zabezpečenia alebo sporom, ktoni by prípadne mohol Vyplynúť zo zmluw alebo Vzniknúť V

súvislosti so zmluVou.

Povinnosť zachovávať mlčanlĺvosť v zmysle zmluvy nie je časovo obmedzená a zostáva v platnosti ai po ukončení zmluvy, okrem prípadoý, keď sa
príslušné skutočnosti stanú vereine známebez zavinenia ktorejkolvek zmluvnej strany. zmluvná strana, ktorá poskytne údaje a infoÍmácie tretej strane,

je povinná zabezpečiť ich ochĺänu v zmysle ustanovení zmluvy.

V prĺpade ak zmluvná strana poruší niektorú zo svo'iich povinností zachovávať mlčanlivosť uvedenú v predchádzajúcich dvoch bodoch trichto VoP' 'ie

neporušujúca zmluvná strana oprávnená uplatniť voči porušujúce'i zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo výške 10'000 EUR.

odberatel'ýmto dáva súhlas dodávatelbvi na poskytnutie údajov zo zmluvy, vrátane svojich identifikačných údajov odberatel'e, ktoré sú potrebné pre

zabezpečenie sluŽieb súvisiacich s dodáVkou elektriny (najmä súvisiacich s distÍibúciou elektriny) dotknutĺým hetím stranám, ako aj pre,marketingové

účeĺy s ciel'om skvalitnenia sluŽieb spojených s dodávkou eléktriny.

KaŽdá zmluvná strana má postavenie samostatného prevádzkovatel'a a.ie povinná samostatne plniť povinnosti podl'a nariadenia Európskeho parlamenlu

a Rady (EÚ) 20161679 z27. apĺíla 2o16 o ochrane ryzických ošÔb pri spracúvaní osobných údajov a o Vol'nom pohybe tlýchto údajov' ktoďm sa zrušuje

smernica 95/46/Es (všeobecné nariadenĺe o ochrane údajov), zákona č' 18l2o18 z. z' o ochlane osobných údajov a o zmene a doplnení niektoných

zákonov a ich vykonávacĺch a ďalších súvisiacĺch predpisov'

zmluva sa Uzaýálaa riadi právnym poriadkom slovenskej repÚbliky.

zmluvné strany Vyvinú primerané úsilie na urovnanie akýchkolvek sporov Vyplývajúcich zo zmluvy alebo súVisiacich so zmluvou Vzájomným rokovaním.

V prĺpäde sporu doručí ktorákolvék zmluvná strana druhej zmlu.Vnej straňe pĺsomné oznámenie o spore. Ak spor nebude urovnaný do jedného (1 ) mesiaca

od doručenia oznámenia podl'a predchádzajúcej vety, a žároveň zmluvné strany nepredEĺa čas na urovnanie sporu, siror budú s konečnou platnosťou

rozhodovať slovenské súdy. Ustanovením tohto bodu nie je dotknuté právo odberatel'a domáhať sa alternatĺvneho riešenia sporov prostredníctvom ÚRso
v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona o regúlácii v sieťovtých odvetviach (ak je to aplikovatel'né).

odberateľ nemôže postúpiť alebo previesť svoje práva a povinnosti vyplývajúce zo zmluvy ako celok alebo ich časť bez predchádzajúceho písomného

súhlasu dodávatel'a'
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